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Lütfen önce bu kılavuzu okuyun!
Değerli Müşterimiz,
Beko ürününü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. Yüksek kalite ve teknoloji ile üretilmiş
olan ürününüzün size en iyi verimi sunmasını istiyoruz. Bunun için, bu kılavuzun tamamını
ve verilen diğer belgeleri ürünü kullanmadan önce dikkatle okuyun.
Kullanma kılavuzunda belirtilen tüm bilgi ve uyarıları dikkate alın. Bu sayede kendinizi ve
ürününüzü oluşabilecek tehlikelere karşı korumuş olursunuz.
Kullanma kılavuzunu saklayın. Ürünü başka birisine verirseniz, kullanma kılavuzunu da bir-
likte verin. Ürününüz ile ilgili garanti şartları, kullanımı ve sorun giderme yöntemleri kıla-
vuzda yer almaktadır.
Semboller ve Açıklamaları
Kullanma kılavuzunda şu semboller yer almaktadır:

Ölüm veya yaralanmalarla sonuçlanabilecek tehlike.

Önemli bilgiler veya kullanımla ilgili faydalı ipuçları.

Kullanma kılavuzunu okuyun.

DUYURU Ürün veya çevresiyle ilgili maddi hasarla sonuçlanabilecek tehlike.
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1 Güvenlik Talimatları
Bu bölümde, kişisel yaralanma
ya da maddi hasar tehlikelerini
önlemeye yardımcı olacak gü-
venlik talimatları yer almaktadır.
Firmamız bu talimatlara uyulma-
ması halinde ortaya çıkabilecek
zararlardan sorumlu tutulamaz.
• Kurulum ve tamir işlemlerini

her zaman yetkili servise yaptı-
rın.

• Sadece orijinal yedek parça ve
aksesuar kullanın.

• Kullanım kılavuzunda açıkça
belirtilmediği sürece, ürünün
hiçbir parçasını onarmayın
veya değiştirmeyin.

• Üründe teknik değişiklikler yap-
mayın.

1.1 Kullanım Amacı
Bu ürün evlerde ve aşağıda belir-
tilen türden kapalı mekanlarda
kullanılmak üzere tasarlanmıştır:
Örneğin;
- Mağazaların, ofislerin ve diğer
çalışma ortamlarının personel
mutfakları;
- Çiftlik evleri;
- Otel, motel ve diğer konaklama
tesislerinin müşterilerinin kulla-
nımına sunulan alanlar;
- Yatak ve kahvaltı sunan yerler,
pansiyon benzeri ortamlar.
- Ürün, yalnızca ev tipi bulaşıkla-
rın yıkanması için kullanılmalıdır.

• Ürün ticari ya da toplu kulla-
nıma uygun değildir.

• Satın almış olduğunuz ürünün
kullanım ömrü 10 yıldır. Bu,
ürünün tanımlandığı şekilde ça-
lışabilmesi için gerekli yedek
parçaları bulundurma süresidir.

• Bu ürün evde ve tezgah altında
kullanılmak üzere tasarlanmış-
tır.

1.2 Çocuk, savunmasız
kişi ve evcil hayvan
güvenliği

• Bu ürün, ürünün güvenli bir şe-
kilde kullanımı ve tehlikeleri
hakkında nezaret edildikleri
veya eğitim verildikleri sürece
8 yaş ve üstü çocuklar ile fizik-
sel, duyusal veya zihinsel yete-
nekleri tam gelişmemiş veya
tecrübe ve bilgi eksiği bulunan
kişiler tarafından kullanılabilir.

• 3 yaşından küçük çocuklar, sü-
rekli nezaret edilmedikleri sü-
rece üründen uzak tutulmalıdır.

• Çocuklar cihaz ile oynamamalı-
dır.

• Elektrikli ürünler çocuklar ve
evcil hayvanlar için tehlikelidir.
Çocuklar ve evcil hayvanlar
ürünle oynamamalı, ürünün
üzerine tırmanmamalı veya içe-
risine girmemelidir.
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• Ürünün bulunduğu odadan çı-
karken ürünün kapısını kapa-
mayı unutmayın. Çocuklar ve
evcil hayvanlar ürünün içinde
kilitli kalabilir ve boğulabilirler.

• Temizlik ve kullanıcı bakım iş-
lemleri kendilerine nezaret
eden biri olmadığı sürece ço-
cuklar tarafından gerçekleştiril-
memelidir.

• Ambalaj malzemelerini çocuk-
lardan uzak tutun. Yaralanma
ve boğulma tehlikesi vardır.

• Üründe kullanılan tüm deterjan-
ları ve katkı maddelerini çocuk-
ların ulaşamayacağı bir yerde
muhafaza edin.

• Ürünü atmadan önce çocukla-
rın güvenliği için elektrik fişini
kesin ve kilit mekanizmasını kı-
rarak çalışmaz duruma getirin.

1.3 Elektrik güvenliği
• Kurulum, bakım, temizlik, tamir

ve taşıma işlemleri sırasında
ürünün fişi prize takılı olmama-
lıdır.

• Elektrik kablosu hasarlıysa olu-
şabilecek tehlikeleri önlemek
amacıyla yetkili servis tarafın-
dan değiştirilmelidir.

• Elektrik kablosunu ürünün al-
tına ve arkasına sıkıştırmayın.
Elektrik kablosunun üzerine
ağır bir nesne koymayın. Elekt-

rik kablosu aşırı bükülmemeli,
ezilmemeli ve herhangi bir ısı
kaynağı ile temas etmemelidir.

• Ürünü çalıştırmak için uzatma
kablosu, çoklu priz veya adap-
tör kullanmayın.

• Taşınabilir çoklu prizler veya
taşınabilir güç kaynakları aşırı
ısınabilir ve yangına neden ola-
bilir. Bu nedenle ürünün arka-
sında ve yakınında çoklu priz
bulundurmayın.

• Fiş kolay erişilebilir bir yerde
olmalıdır. Bu mümkün değilse
ürünün bağlı olduğu elektrik te-
sisatı üzerinde elektrik yönet-
meliklerine uygun ve tüm ku-
tupları şebekeden ayıran bir
düzenek (sigorta, anahtar, şal-
ter, vb.) bulunmalıdır.

• Fişe ıslak elle dokunmayın.
• Fişi prizden çıkarırken kablo-

sundan değil, fişten tutarak çe-
kin.

1.4 Taşıma Güvenliği
• Ürünü taşımadan önce fişi priz-

den çekin, su gideri ve su şebe-
kesi bağlantılarını sökün. Ürü-
nün içinde kalan suyu tama-
men tahliye edin.

• Ürün ağırdır, tek başınıza taşı-
mayın.

DUYURU Ürünü hareket ettirmek
için kapısından ya da panelinden
tutmayın.
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DUYURU Ürünü taşımak zorunda
kalırsanız dik konumda ve arka
kısmından tutarak taşıyın. Ürü-
nün ön tarafına doğru yatırılması
içindeki elektronik parçaların ıs-
lanarak zarar görmesine neden
olabilir.
DUYURU Montaj ya da temizlik
işlemlerinin ardından ürünün ye-
rine yerleştirilmesi sırasında hor-
tumların katlanmaması, sıkışma-
ması ve kırılmamasına dikkat
edin.

1.5 Kurulum Güvenliği
• Ürünü kullanıma hazır duruma

getirmek için kılavuz ve montaj
talimatlarındaki bilgilere baka-
rak elektrik tesisatı, temiz su
tesisatı ve su giderinin uygun
olduğundan emin olun. Değilse
ehliyetli bir elektrikçi ve tesi-
satçı çağırarak gerekli düzenle-
meleri yaptırın. Bu işlemler
müşteriye aittir.

• Ürün kurulmadan önce üze-
rinde herhangi bir hasar olup
olmadığını kontrol edin. Ürün
hasarlıysa kurulumunu yaptır-
mayın.

• Ürünü, sıcaklığın 0 ºC’nin altına
düştüğü yerlere kurmayın.

• Ürünü halı ve benzeri bir yüzey
üzerine yerleştirmeyin. Alttan
hava alamayacağı için yangın
riski yaratır.

• Ürünü temiz, düz ve sert bir ze-
min üzerine yerleştirin ve ayar-
lanabilir ayaklar yardımıyla
dengeleyin. Ayak ayarı tam ya-
pılmadığında kapı tam kapan-
mayıp sıcak buhar çıkabilir.
Ciddi yanma ve yaralanmalara
sebep olabilir ve ayrıca mobil-
yalarınıza zarar verebilir.

• Ürünü ısı kaynaklarının (kalori-
fer, soba, vb.) yakınına kurma-
yın ve bir ocağın pişirme alanı-
nın altına monte etmeyin.

• Dolap/kabin/modül içerisinde
kullanılmak istenmesi duru-
munda, yeterli hava sirkülasyo-
nunu sağlayacak boşluklar yok
ise çalışma sırasında dolap ka-
paklarını açık tutun.

• Ürünü tip etiketinde belirtilen
akım değerlerine uygun bir si-
gorta ile korunan topraklı bir
prize takın. Topraklama tesisa-
tını uzman bir elektrikçiye yap-
tırın. Yerel/ulusal düzenleme-
lere uygun topraklama yapıl-
madan ürünü kullanmayın.

• Ürünü tip etiketinde belirtilen
voltaj ve frekans değerlerine
uygun bir prize takın.

• Ürünün fişini gevşek, yuvasın-
dan çıkmış, kırık, kirli, yağlı,
suyla (örneğin tezgâhtan sıza-
bilecek su) temas riski olan
prizlere takmayın.
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DUYURU Ürünle verilen yeni hor-
tum takımlarının kullanılması ge-
rekir. Eski hortum takımlarını ye-
niden kullanmayın. Hortumlara
ek yapmayın.
DUYURU Su giriş hortumunu
doğrudan su musluğuna bağla-
yın. Musluktan gelen basınç en
az 0,03 MPa (0,3 bar), en fazla 1
MPa (10 bar) olmalıdır. Su ba-
sıncı 1 MPa’nın (10 Bar) üze-
rinde ise araya basınç düşürücü
vana takılmalıdır. İzin verilen su
sıcaklığı en fazla 25°C’dir.
• Elektrik kablosunu ve hortum-

ları takılma riski oluşturmaya-
cak şekilde yerleştirin.

1.6 Kullanım Güvenliği
Yalnızca bulaşık makinelerine
uygun deterjanlar, parlatıcılar ve
katkı maddeleri kullanılmalıdır.
Üründe hiçbir zaman kimyasal
çözücü maddeler kullanmayın.
Bu maddeler patlama riski taşı-
maktadır.
Ürününüzün içerisindeki yıkama
suyu içilmez.
Bulaşık makinesi deterjanları
güçlü alkali içerir, yutuldukla-
rında son derece tehlikeli olabi-
lirler. Cilt ve gözle temasından
kaçının ve ürünün kapağı açık
iken çocukları ürüne yaklaştır-
mayın. Yıkama çevrimi tamam-
landıktan sonra deterjan hazne-
sinin boş olduğunu kontrol edin.

Üst ve alt sepetleri tamamen dı-
şarı çektiğinizde ürünün kapısı
sepetlerin bütün yükünü üstlenir.
Kapının üzerine oturmayın ya da
başka yükler koymayın; aksi tak-
dirde ürün devrilebilir.

Ürün Maksimum Yıkama kapasi-
tesi: Enerji Etiketi ve Hızlı Kullanım
Kartı'nda Program Tablosu altında
belirtilmiştir.

Olası yaralanmaları önlemek için
servis çatalı, ekmek bıçağı vb.
uzun ve sivri bulaşıkları, her za-
man çatal kaşık sepetine sivri
uçları aşağı gelecek şekilde ya
da bulaşık sepetlerinin üzerine
yatay bir şekilde yerleştirin.
Ürün çalışırken kapısını açmanız
gerekirse, kapıyı dikkatlice açın.
Çıkabilecek sıcak buhara ve sı-
cak su sıçramasına karşı dikkatli
olun.
Arızalı ya da hasarlı ürünü çalış-
tırmayın. Ürünün fişini çekin (ya
da bağlı olduğu sigortayı kapa-
tın), su musluğunu kapatın ve
yetkili servisi çağırın.
Ürünün üzerine veya yakınına
alev kaynağı (yanan mum, si-
gara, vb.) koymayın. Ürünün ya-
kınında yanıcı/patlayıcı madde-
ler bulundurmayın.
Ürünün üzerine çıkmayın.
Ürünü uzun süre kullanmayaca-
ğınız durumlarda fişini çekin ve
musluğu kapatın.
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Bu ürün deniz seviyesinden 2000
m. yüksekliğe kadar çalışacak
şekilde tasarlanmıştır.

1.7 Bakım ve Temizlik
Güvenliği

Bakım ve temizlik güvenliği
Ürünü üzerine su püskürterek
veya su dökerek yıkamayın.
Ürünü temizlerken keskin ve
aşındırıcı aletler kullanmayın. Ev
temizlik ürünleri, deterjan, gaz,
benzin, tiner, alkol, cila, vb. mad-
deler kullanmayın.
Ürünü temizlerken eldiven takıl-
malıdır.
Ürünün arkasındaki keskin yü-
zeyleri temizlerken oluşabilecek
yaralanmalara karşı dikkatli
olun!
DUYURU Makinenizin filtresini
temizledikten sonra yerine tak-
mayı unutmayın. Aksi takdirde
pompaların tıkanmasına ve ürü-
nün hasar görmesine neden
olursunuz.

1.8 İç Aydınlatma Am-
pulü Değişimi

Makinenizde modele bağlı ola-
rak aydınlatma için kullanılan
LED / ampulün değiştirilmesi ge-
rektiğinde yetkili servisi çağırın.

1.9 Bakım ve Temizlik
Güvenliği

Ürünü üzerine su püskürterek veya
su dökerek yıkamayın.

Ürünü temizlerken keskin ve aşındı-
rıcı aletler kullanmayın. Ev temizlik
ürünleri, deterjan, gaz, benzin, tiner,
alkol, cila vb. maddeler kullanma-
yın.

Ürünü temizlerken eldiven takılmalı-
dır.

Ürünün arkasındaki keskin yüzeyleri
temizlerken oluşabilecek yaralan-
malara karşı dikkatli olun.

DUYURU Makinenizin filtresini
temizledikten sonra yerine
takmayı unutmayın. Aksi tak-
dirde pompaların tıkanmasına
ve ürünün hasar görmesine
neden olursunuz.
İç Aydınlatma

Makinenizde modele bağlı olarak
aydınlatma için kullanılan LED / am-
pulün değiştirilmesi gerektiğinde
servisi çağırın.

1.10 Ek Isıtıcı

Makinenizde çok güçlü bir ısıtıcı
sistemi bulunmaktadır. Bu sistem
yüksek sıcaklıklara ulaşmaktadır.
Sisteme temas ciddi yaralanmalara
sebep olabilir.Isıtıcıya temas etme-
yiniz. Alt sepete yerleştirilen bula-
şıkların sisteme temas etmediğin-
den emin olunuz.
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2 Çevre Talimatları

2.1 AEEE Yönetmeliğine Uyum ve
Atık Ürünün Elden Çıkarılması

Bu ürün, T.C. Çevre ve Şehircilik Bakanlığı
tarafından yayımlanan “Atık Elektrikli ve
Elektronik Eşyaların Kontrolü Yönetme-
liği”nde belirtilen zararlı ve yasaklı madde-
leri içermez. AEEE Yönetmeliğine uygundur.

Bu ürün, geri dönüşümlü ve tek-
rar kullanılabilir nitelikteki yük-
sek kaliteli parça ve malzeme-
lerden üretilmiştir. Bu nedenle,
ürünü, hizmet ömrünün so-
nunda evsel veya diğer atıklarla

birlikte atmayın. Elektrikli ve elektronik ci-
hazların geri dönüşümü için bir toplama
noktasına götürün. Bu toplama noktalarını
bölgenizdeki yerel yönetime sorun. Kullanıl-
mış ürünleri geri kazanıma vererek çevrenin
ve doğal kaynakların korunmasına yardımcı
olun. Ürünü atmadan önce çocukların gü-
venliği için elektrik fişini kesin ve yükleme
kapağının kilit mekanizmasını kırarak çalış-
maz duruma getirin.

2.2 Ambalaj Bilgisi
Urunun ambalajı, Ulusal Mevzuatımız gereği
geri donuşturulebilir malzemelerden uretil-
miştir. Ambalaj atığını evsel veya diğer atık-
larla birlikte atmayın, yerel yetkililerin belirt-
tiği ambalaj toplama noktalarına atın.

2.3 Test Enstituleri İçin Not
Performans testleri için gerekli bilgiler talep
üzerine gönderilir.
Talebinizi aşağıdaki e-mail adresi üzerinden
yapabilirsiniz:
beko@standartloading.com

Talep e-postanıza iletişim bilgilerinizin yanı
sıra test edilecek ürünün kodunu, stok nu-
marasını ve seri numarasını yazmayı unut-
mayın. Ürün kodu, stok numarası ve seri nu-
marası, kapının yan tarafına yapıştırılmış
olan tip etiketinde yer almaktadır

2.4 Standart uygunluğu ve test bil-
gileri / AT uygunluk beyanı

Bu ürünün geliştirme, üretim ve sa-
tış aşamaları Avrupa Topluluğu’nun
ilgili bütün yönergelerinde yer alan
güvenlik kurallarına uygun olarak
gerçekleştirilmektedir. 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/EC, IEC 60436 /
EN 60436

2.5 Bu bölüm Wifi özelliği içeren
ürünler için geçerlidir.

Frekans Bandı : 2.4Ghz
Maks. İletim Gücü : < 100mW
CE için uygunluk beyanı Arçelik A.Ş. işbu
belgede, bu cihazın 2014/53/EU Direktifine
uygun olduğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki
internet adresinde mevcuttur:
– Ürünler, adres:
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support.beko.com

2.6 Enerji Etiketi

Ürüne ait teknik bilgilere enerji eti-
keti üzerindeki QR kodu internete
bağlı mobil bir cihaz ile okutarak
ulaşabilirsiniz.
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3 Teknik Özellikler
Maksimum yıkama kapasitesi: Enerji Etiketi ve Hızlı Kullanım Kartı'nda Program Tablosu altında belirtilmiştir.

Yükseklik: Yükseklik bilgisi için kurulum kılavuzuna bakın.

Genişlik: 60

Derinlik:57

Elektrik girişi:220-240 V. 50 Hz

Toplam güç:2000-2400 W

Isıtıcı gücü:2040 W + 100 W

Toplam akım: 10 A *

Pompa gücü:105

Tahliye pompası gücü: 30 W *

* Detaylı elektriksel değerler için makine kapısındaki tip etiketine bakın.

Su Basıncı 0.3 –10 bar

(= 3 – 100 N/cm² = 0.03-1.0 Mpa)

Ürün kalitesini artırmak için önceden haber verilmeksizin teknik özelliklerde deği-
şiklik yapılabilir.

Kılavuzda yer alan şekiller şematik olup ürünle bire bir uyum içinde olmayabilir.

Ürünün üzerinde bulunan işaretlemelerde veya ürünle verilen diğer basılı doküman-
larda beyan edilen değerler, ilgili standartlara göre laboratuvar ortamında elde edi-
len değerlerdir. Bu değerler, ürünün kullanım ve ortam şartlarına göre değişebilir
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4 Genel Görünüm

1
2

3
4

5
6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

1 Üst Sepet 2 Üst Pervane
3 Alt Pervane 4 Çatal Kaşık Sepeti
5 Kapı 6 Tip Etiketi
7 Kontrol Paneli 8 Deterjan Bölgesi
9 Alt Sepet 10 Filtreler

11 Tuz Bölmesi Kapağı 12 Üst Sepet Rayı
13 Tavan Çatal Kaşık Sepeti (modele

bağlı)
14 Üst Tabla (modele bağlı)

15 Tavan Pervane (modele bağlı)

16. Fanlı Kurutma Sistemi
(modele bağlı)

Tip etiketi modele göre farklılık gösterir.

Çizim 1:
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Ek Isıtıcı

5 Kurulum

Önce “Güvenlik Talimatları” bölü-
münü okuyun!

Ürünün yerleştirileceği yerin elektrik, temiz
su ve atık su tesisatının hazırlanması müş-
teriye aittir. Ürünü kullanıma hazır duruma
getirmek için yetkili servisi çağırmadan
önce, elektrik tesisatı, temiz su tesisatı ve
su gideri uygun değilse ehliyetli bir elekt-
rikçi ve tesisatçı çağırarak gerekli düzenle-
meleri yaptırın.

Kurulum ve elektrik bağlantıları yet-
kili servis tarafından yapılmalıdır.
Yetkili olmayan kişiler tarafından
yapılan işlemlerden doğabilecek za-
rarlardan üretici firma sorumlu tutu-
lamaz.

Ürünü kurmadan önce üzerinde her-
hangi bir hasar olup olmadığını
kontrol edin. Ürün hasarlıysa kurulu-
munu yaptırmayın. Hasarlı ürünler
güvenliğiniz için tehlike oluşturur.

Solo ve tezgah altı modeller için, ci-
hazın tekmeliği sökülmemelidir. Bu
garantiyi geçersiz kılar.

• Montaj ya da temizlik işlemlerinin ardın-
dan ürünün yerine yerleştirilmesi sıra-
sında su giriş ve tahliye hortumlarının kat-
lanmaması, sıkışmaması ve kırılmama-
sına dikkat edin.

• Ürünü yerleştirirken yere, duvara, borulara
vs. zarar vermemeye dikkat edin. Ürünü
hareket ettirmek için kapısından ya da pa-
nelinden tutmayın.

5.1 Kurulum için doğru yer
• Ürünün kurulduğu yerde, kapısının tam

açılmasını kısıtlayacak kilitlenebilir, sür-
gülü veya menteşeli bir kapı bulunmama-
lıdır.

• Ürünü yeterli yük taşıma kapasitesine sa-
hip sağlam ve düz bir zemine yerleştirin!
Makinenin düz bir zemine yerleştirilmesi,
kapısının düzgün ve sıkıca kapanabilmesi
için gereklidir.

• Ürünü sıcaklığın 0 ºC’nin altına düştüğü
ortamlara kurmayın.

• Ürünü sert bir zemin üzerine yerleştirin.
Uzun tüylü halı ya da benzer bir yüzey
üzerine yerleştirmeyin.

• Bulaşıkları kolay ve hızlı bir şekilde doldu-
rup boşaltabileceğiniz bir yer seçin.

• Ürünü musluk ve gidere yakın bir yere yer-
leştirin. Ürünün yerini, bağlantıları yapıl-
dıktan sonra değiştirmeyecek şekilde se-
çin.

Ürünü elektrik kablosunun üzerine
koymayın. Kablo hasar görüp, elekt-
rik çarpma tehlikesi veya yangına
sebep olabilir.
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5.2 Su şebekesine bağlanması
Şehir şebekesinden veya su tesisatınızdan
gelebilecek kirin (kum, kil, pas vb.) makine
ve bulaşıklarınıza zarar vermemesi için su
girişine filtre takılmasını tavsiye ederiz.
İzin verilen su giriş sıcaklığı maksimum:
• AquaSafe+ özelliği bulunan modellerde

60 °C.
• Diğer modeller için 25 °C' ye kadar.

AquaSafe+ özelliği

• AquaSafe+ sistemini hortum girişinde
oluşabilecek su sızıntılarına karşı koru-
yun. Sistemin valf kutusuna, su teması
engellenmelidir. Aksi halde elektrik ak-
samları zarar görür.

• Hortumda elektrik bağlantıları ve aksam-
ları bulunduğu için hortumu hiçbir şekilde
kısaltmayın ya da ek parçalarla uzatma-
yın.

• Sistem zarar görmüşse ürünün fişini çe-
kip yetkili servisi arayın.

Bulaşık makinesi, ılık su cihazlarına veya
akan su ısıtıcılarına bağlanmamalıdır.
DUYURU Yeni üründe eski ya da kullanılmış
su giriş hortumunu kullanmayın. Makineyle
birlikte verilen yeni su giriş hortumunu kul-
lanın. Hortumlara ek yapmayın.
DUYURU Su giriş hortumunu doğrudan su
musluğuna bağlayın. Musluktan gelen ba-
sınç en az 0,3 en fazla 10 bar olmalıdır. Su
basıncı 10 barın üzerinde ise araya basınç
düşürücü vana takılmalıdır.
DUYURU Su şebekesi ve gider hortumu gü-
venli bir biçimde sabitlenmiş ve hasarsız
durumda olmalıdır.
DUYURU Bağlantıları yaptıktan sonra mus-
luğu sonuna kadar açın ve su sızıntısı olup
olmadığını kontrol edin.

5.3 Su giderine bağlanması
Su boşaltma hortumu doğrudan atık su gi-
derine ya da lavabonun giderine bağlanabi-
lir. Daha detaylı bilgi için makineniz ile bir-
likte verilen montaj talimatına bakın.

Atık su gideri kanalizasyona bağlı olmalı,
yüzey sularıyla bağlantısı olmamalıdır.
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5.4 Ayakların ayarlanması
Ürünün kapısı uygun bir şekilde kapanmı-
yorsa veya elinizle hafifçe ittiğinizde sallanı-
yorsa ayakları ayarlanmamış demektir. Ürü-
nün ayaklarını, ürünle birlikte verilen montaj
kılavuzunda gösterildiği gibi ayarlayın.

Bulaşık makinesinin kapısı düzgün
ayarlanmadığında sıcak buhar çıka-
bilir. Ciddi yanma, yaralanmalara
sebep olup mobilyanıza zarar vere-
bilir.

5.5 Elektrik bağlantısı

Ürünü, “Teknik özellikler” tablosun-
daki değerlere uygun bir sigorta ta-
rafından korunan topraklı bir prize
bağlayın. Ürünün, yerel yönetmelik-
lere uygun topraklama yapılmadan
kullanılması halinde ortaya çıkacak
zararlardan firmamız sorumlu ol-
mayacaktır.

• Bağlantı ulusal yönetmeliklerle uyumlu ol-
malıdır.

• Elektrik kablosunun fişi kurulumdan
sonra kolay erişilebilir olmalıdır.

• Ürünü 16 amperlik bir sigorta tarafından
korunan topraklı bir prize bağlayın.

• Belirtilen voltaj, şebeke voltajınıza eş de-
ğer olmalıdır.

Uzatma kabloları ya da çoklu priz-
lerle bağlantı yapmayın.

Hasar görmüş bir elektrik kablosu
yetkili servis tarafından değiştiril-
melidir.

6 Ön hazırlık

Önce “Güvenlik Talimatları” bölü-
münü okuyun!

6.1 Enerji tasarrufu için yapılması
gerekenler

Aşağıdaki bilgiler, ürünü, ekolojik bir şekilde
ve enerji tasarrufu sağlayarak kullanmanıza
yardımcı olacaktır.
Bulaşıkları makineye koymadan önce üze-
rindeki bütün kaba atıkları temizleyin.

Bulaşıkların makineye yüklenmeden
önce ön temizlik işleminden geçiril-
mesi enerji ve su tüketimine sebep
olacağı için önerilmemektedir.

Bulaşıkların bulaşık makinesi ile yı-
kanması, el ile yıkanmasından daha
az enerji ve su tüketimine sebep
olur.

Makineyi tamamen doldurduktan sonra ça-
lıştırın.
Program seçerken “Program Bilgileri ve Or-
talama Tüketim Değerleri Tablosu” na dik-
kat edin.
Deterjan ambalajında tavsiye edilenden
fazla miktarda deterjan kullanmayın.

6.2 Su yumuşatma sistemi
Makine içinde, şebeke suyunun sertliğini
azaltan özel bir su yumuşatma sistemi bu-
lunmaktadır. Bu sistem, bulaşıkların istenen
kalitede yıkanması için suyu gereken sevi-
yede yumuşatır.

Şebeke suyu sertliği 7°dH üstünde
ise yumuşatılmalıdır. Aksi taktirde
sertlik iyonları yıkanan gereçler üze-
rinde birikir ve makinenin yıkama,
parlatma ve kurutma performansını
etkileyebilir.
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Su yumuşatma sisteminin ayarlanması
Su yumuşatma sistemi doğru ayarlandı-
ğında yıkama etkinliği artacaktır.
Önce su yumuşatma sisteminin ayarlan-
ması bölümünü okuyun.
Su yumuşatma sisteminin yenilenmesi ku-
rutma adımı sırasında tüm programlarda
gerçek-leşebilir. Yenileme işlemi yapıldı-

ğında, programın süresi, enerjisi ve su tüke-
timi artar. Yeni-leme işlemi için; Eco 50°C
programında bulaşık makinesi standart ko-
şullar altında 14 dH su beslemesi ile çalıştı-
rıldığında, Eco 50°C programı su tüketimine
bağlı olarak yenileme işlemi sıklığı, maksi-
mum ek süre, su ve enerji tüketimi aşağı-
daki tabloda verilmektedir.

Eco 50°C

su tüketimi (l)
…. çevrim sonra yeni-
leme İlave süre (dak) İlave su tüketimi (l) İlave enerji tüketimi

(kWh)

12,3-14,7 5 5 3,0 0,05

9,6-12,2 6 5 3,0 0,05

9,0-9,5 7 5 3,0 0,05

8,0-9,0 8 5 3,0 0,05

7,0-7,9 9 5 3,0 0,05

Bulaşık makinenizin Eco 50°C programında
su tüketimi için, Program Tablosu’nda veri-
len Program Bilgileri ve Ortalama Tüketim
Değerleri Tablosu ’na bakınız.

6.3 Su Yumuşatma Sisteminin Ayar-
lanması

Su yumuşatma sistemi doğru ayarlandı-
ğında bulaşık makinenizin yıkama, duru-
lama ve kurutma performansı artacaktır.
DUYURU Sistemi ayarlamak için önce-
likle bölgenizdeki yetkili servisten su
sertlik seviyenizi öğrenip aşağıdaki şe-
kilde ayarlayın.

Su sertliği tespit edildikten sonra:
1 Kapı kapalı iken, Makinenizi Açma Ka-
pama tuşu ile açtıktan sonra Açma Kapama
ve P2 program tuşuna aynı anda 3 saniye
basarak Alt Menüye girin.
2. P2 program tuşuna basarak ekranda “r”
konumuna gelin.
3. P3 program tuşu ile “r:1”,“r:2”,“r:3”,“r:4”
veya “r:5” konumlarından birini seçerek uy-
gun seviyeye ayarlayın.
4.Açma Kapama tuşuna 3 saniye basarak
ayarlar menüsünden çıkın. Ayarlarınız oto-
matik olarak kaydedilecektir.

Sertlik Seviyesi
İngiliz Sertliği °dE Alman Sertliği °dH Fransız* Sertliği

°dF Su Sertlik Seviyesi Göstergesi

0. Seviye
0-5 0-4 0-8 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 1 konumuna getirin. (r1)

1. Seviye
6-9 5-7 9-13 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 1 konumuna getirin. (r1)

2. Seviye
10-15 8-12 14-22 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 2 konumuna getirin. (r2)

3. Seviye
16-19 13-15 23-27 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 3 konumuna getirin. (r3)

4. Seviye
20-24 16-19 28-34 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 4 konumuna getirin. (r4)

5. Seviye
25-62 20-50 35-90 Seçim tuşuna basarak su sertlik

ayarını 5 konumuna getirin. (r5)

Tablo 1: Su Sertlik Seviyesi Ayar Tablosu
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Kontrol panosu üzerinde ayarlamış olduğu-
nuz sertlik seviyesinin aynısını rejenerasyon
ayar anahtarıyla da yapın. Örneğin kontrol
panosunda yaptığınız ayar 3 ise rejeneras-
yon ayar anahtarını da 3 yapın.

• Kullandığınız suyun sertliği 50° dH (Fran-
sız sertliği) üzerinde ise veya kuyu suyu
kullanıyorsanız filtre ve su tasfiye cihaz-
ları kullanmanız tavsiye edilir.

• Kullandığınız suyun sertliği 7°dH altında
ise, bulaşık makinenizde tuz kullanma-
nıza gerek yoktur. Bu durumda makineni-
zin kontrol panelindeki “Tuz Eksikliği
Uyarı göstergesi” sürekli yanacaktır.

• Su sertlik ayarınız 1. seviyede ise, tuz kul-
lanmanız gerekmediği halde, “Tuz Eksik-
liği Uyarı göstergesi” sürekli yanmaya de-
vam edecektir. Bu konumda tuz kullan-
manız durumunda tuz tüketilmeyecek ve
lamba yanmayacaktır.

DUYURU Taşınma durumunda taşındığı-
nız yerin su sertliğine göre makinenizin
su sertlik ayarını yukarıda verilen bilgi-
leri dikkate alarak yeniden yapmanız ge-
reklidir. Eğer makinenizde daha önce su
sertlik ayarı yapılmışsa makinenizin ekra-
nında en son yapılan su sertlik ayarı gös-
terilecektir.
Mekanik Su Sertlik Ayarı

Cam bakım fonksiyonu ayarı, bulaşık maki-
nesi içindeki ön yumuşatılmış yıkama suyu-
nun su sertlik derecesini ayarlamak için kul-
lanılır. Ayar, su sertlik ayar düzeyine göre
yapılmalıdır. Ayarlama geniş ve düz bir tor-
navida yardımı ile yapılır. Tornavida Meka-
nik cam bakım ayar şalterini çevirmek için
kullanılır. Sadece Mekanik anahtarı su sert-
liği ayar seviyesiyle aynı konuma getirin.

Örneğin
Su sertliği seviyesi “r3” için Mekanik Cam
Bakımı ayar anahtarını 3 konumuna getirin
Su sertliği seviyesi "r4" için Mekanik Cam
Bakımı ayar anahtarını 4 konumuna getirin

6.4 Tuzun doldurulması
Makinenin sürekli aynı performansta çalış-
ması için su yumuşatma sisteminin yenilen-
mesi gerekir. Bulaşık makinesi tuzu bu
amaçla kullanılır.

Makinede sadece bulaşık makine-
sinde kullanılmak amacıyla üretil-
miş özel yumuşatma tuzu kullanın.

Su yumuşatma sisteminde granül
veya toz yumuşatma tuzlarının kul-
lanılması önerilir. Suda tam çözün-
meyen sofra tuzu, kaya tuzu gibi
tuzları kullanmayınız. Aksi taktirde
sistemin performansı zamanla kö-
tüleşebilir.

Tuz bölmesi makineyi çalıştırdığı-
nızda suyla dolar. Bu nedenle tuzu
bölmeye çalıştırmadan önce doldu-
run.

1. Yumuşatma tuzunu koymak için önce
alt sepeti çıkarın.

2. Tuz bölmesinin kapağını saat yönünün
tersine çevirerek açın (A).

3. Makinenizin sadece ilk kullanımında
tuz bölmesine 1 litre su ekleyin.
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4. Tuz bölmesini tuzla doldurun (D). Tu-
zun su içinde erimesini hızlandırmak
için kaşık yardımıyla karıştırın.

Tuz bölmesine yaklaşık 2 kg yumu-
şatma tuzu koyabilirsiniz.

1. Bölme dolduktan sonra kapağı yerine
takıp çevirerek kapatın.

Tuz ilave etme işlemi makineyi ça-
lıştırmadan hemen önce yapılmalı-
dır. Böylelikle taşan tuzlu su hemen
temizlenir ve makine içinde koroz-
yon oluşma riski önlenir. Hemen yı-
kama yapmayacağınız durumlarda
makinenizi boş ve deterjansız en
kısa programda çalıştırın.

Piyasadaki farklı markaların farklı
tuz tanecik boyutuna sahip olma-
sına ve su sertliğine bağlı olarak tu-
zun su içinde çözünmesi birkaç
saat sürebilir. Bu nedenle tuzun ma-
kineye doldurulmasından sonra
“Tuz Eksikliği Uyarı göstergesi” be-
lirli bir süre yanmaya devam eder.

6.5 Deterjan
Makinede toz, sıvı / jel ve tablet deterjan
kullanabilirsiniz.

Makinede sadece bulaşık makine-
sinde kullanılmak amacıyla üretil-
miş deterjan kullanın. Çevreye za-
rarlı olduğu için klor ve fosfat içeren
deterjanlar kullanmamanızı tavsiye
ederiz.

Deterjanın doldurulması
İyi yıkama ve kurutma sonuçları elde etmek
için, deterjan ambalajında verilen uyarılara
dikkat ediniz. İlave sorularınız için deterjan
üreticisi ile bağlantıya geçiniz.

Deterjan bölmesine çözücü madde-
ler koymayın. Patlama tehlikesi var-
dır!

Deterjanı, deterjan bölmesine makineyi ça-
lıştırmadan hemen önce aşağıdaki gibi ko-
yun.

1. Mandalı sağa doğru iterek deterjan böl-
mesinin kapağını açın (A).(modele bağlı)
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2. Belirtilen kadar toz, sıvı / jel veya tablet
deterjanı bölmeye koyun.

Deterjan bölmesinin iç kısmında
doğru miktarda toz deterjan kullan-
manıza yardımcı olacak seviye çiz-
gileri vardır. Deterjan bölmesi tam
doldurulduğunda 45 cm³ deterjan
alır. Makinenin doluluk durumuna
ve / veya bulaşıklarınızın kirlilik dü-
zeyine göre deterjan bölmesine 15
cm³ veya 25 cm³ seviye çizgilerine
kadar deterjan doldurun. Tablet de-
terjan kullanılması durumunda bir
tablet yeterlidir.

3. Deterjan bölmesinin kapağını ok yö-
nünde iterek kapatın. Kapak kapandı-
ğında “Tık” sesi duyulur.
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Tablet deterjanların çözünürlüğü, sı-
caklık ve süreye bağlı olarak değiş-
kenlik gösterdiği için ön yıkamasız
ve kısa programlarda mutlaka toz
veya sıvı / jel deterjan kullanın.

Tablet deterjanlar
Piyasada klasik tablet deterjanlara ilave ola-
rak su yumuşatma tuzu ve / veya parlatıcı
etkisi içeren tablet deterjanlar da bulunmak-
tadır. Bazıları cam koruyucu, paslanmaz çe-

lik koruyucu gibi özel bileşenler de içermek-
tedir. Bu tabletler belli bir su sertlik seviye-
sine (21°dH) kadar çalışır. Bu seviye üs-
tünde tablet deterjanla birlikte su yumu-
şatma tuzu ve parlatıcı da kullanılmalıdır.
Bulaşık makinelerinde en iyi yıkama perfor-
mansı, deterjan, parlatıcı ve su yumuşatma
tuzunun ayrı ayrı kullanılmasıyla elde edilir.

Tablet deterjanları kullanırken deterjan am-
balajı üzerindeki üretici talimatlarına uyun.
Tablet deterjan kullanırken, yıkama prog-
ramı sona erdiğinde bulaşıklarınız ıslaksa
ve / veya özellikle bardaklarınız üzerinde ki-
reç lekesi görürseniz deterjan üreticisiyle
bağlantıya geçin.
Tablet deterjandan toz deterjana geçiş
yaptığınızda:
• Tuz ve parlatıcı bölmesinin dolu olduğun-

dan emin olun.
• Su sertliği ayarını en yüksek konuma geti-

rip makine boşken bir yıkama programı
çalıştırın.
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• Boş yıkamadan sonra, kullanma kılavu-
zuna bakarak şebeke suyunuza uygun su
sertlik ayarını tekrar yapın.

• Uygun parlatıcı ayarını yapın.

6.6 Parlatıcı
Bulaşık makinelerinde kullanılan parlatıcı,
kurutma etkinliğini artırmak ve yıkanan par-
çaların üzerinde su ya da kireç izlerinin kal-
masını önlemek amaçlı özel bir bileşimdir.
Bu nedenle parlatıcı bölmesinde parlatıcı ol-
masına dikkat edilmesi ve sadece bulaşık
makinelerinde kullanılmak üzere üretilmiş
parlatıcıların kullanılması gerekmektedir.
Parlatıcının doldurulması
1. Parlatıcı kapağını mandal yardımıyla

açın.

2. Bölmeyi MAX seviyesine kadar doldu-
run.

3. Bölmenin kapağını (B) noktasına ha-
fifçe bastırarak kapatın.

4. Yıkama sonrasında yemek takımları
üzerinde su izi oluşuyorsa ayarlayıcının
derecesini arttırmak, elle silindiğinde
mavi bir iz kalıyorsa azaltmak gerekir.
Bu ayar fabrika çıkışında 3 konumuna
getirilmiştir.

Parlatıcı ayarı makinenin çalıştırıl-
ması bölümünde “Parlatıcı miktarı-
nın ayarlanması” başlığı altında an-
latılmıştır.

Bölmenin dışına dökülen parlatıcıyı
silin. Yanlışlıkla dökülen parlatıcı
köpürmeye neden olacağından yı-
kama performansını azaltacaktır.

6.7 Bulaşık makinesinde yıkanması
uygun olmayan parçalar

• Sigara külü, mum artığı, cila, boya, kimya-
sal madde vb. ile kirlenmiş bulaşıkları ke-
sinlikle makinede yıkamayın.

• Makinede tahta ya da kemik saplı çatal,
kaşık ve bıçakları, yapıştırılmış parçaları,
ısıya dayanıklı olmayan plastik parçaları,
bakır ve kalay kapları yıkamayın.
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Bulaşık makinesinde de elle yıka-
mada olduğu gibi, porselenlerin de-
koratif baskılarında, alüminyum ve
gümüşlerde renk atması ve ka-
rarma olabilir. Bazı hassas cam tür-
leri ve kristaller zamanla saydamlı-
ğını yitirebilir. Alacağınız yeni sofra
gereçlerinin bulaşık makinesinde yı-
kanmaya uygun olmasına özellikle
dikkat etmenizi öneririz.

6.8 Bulaşıkların makineye yerleşti-
rilmesi

Bulaşık makinenizin yıkama kapasitesine
uygun olarak, bulaşıkları doğru bir şekilde
yerleştirirseniz, makineyi enerji tüketimi, yı-
kama ve kurutma performansı açısından en
iyi şekilde kullanmış olursunuz.
• Bulaşıklarınızı makine içine yerleştirme-

den önce üzerlerindeki yemek artıklarını
(kemik, meyve çekirdekleri vb.) sıyırıp
alın.

• Mümkünse ince, dar gövdeli parçaları se-
petlerin orta bölmelerine koyun.

• Çok kirli ve büyük parçaları alt sepete, kü-
çük, narin ve hafif parçaları ise üst sepete
yerleştirin.

• Kâse, bardak, tencere gibi derin kapları
ağızları aşağıya gelecek şekilde yerleşti-
rin. Böylece içlerinde su birikmesini en-
gellemiş olursunuz.

Olası yaralanmaları önlemek için
servis çatalı, ekmek bıçağı vb. uzun
ve sivri bulaşıkları, her zaman çatal
kaşık sepetine sivri uçları aşağı ge-
lecek şekilde ya da bulaşık sepetle-
rinin üzerine yatay bir şekilde yer-
leştirin.

Önce alt sepetteki bulaşıkları, ardından üst
sepetteki bulaşıkları boşaltın.

Alternatif Sepet Yerleşim Örnekleri
Alt Sepet

Üst Sepet

Hatalı Yerleşimler
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6.9 Çatal kaşık sepeti
(modele bağlı)
Çatal-kaşık sepeti, bıçak, çatal, kaşık vb. bu-
laşıklarınızın daha temiz yıkanabilmesi için
özel olarak tasarlanmıştır.

Çatal-kaşık sepetinin hareket etme (A, B)
özelliği sayesinde alt sepete bulaşıklarınızı
yerleştirirken, daha geniş alanlar yaratabilir,
farklı ebatlardaki bulaşıklarınıza yer açabi-
lirsiniz.

6.10 Çatal kaşık sepeti
(Modele bağlı)
Çatal-kaşık sepeti, bıçak, çatal, kaşık vb. bu-
laşıklarınızın daha temiz yıkanabilmesi için
özel olarak tasarlanmıştır.
Çatal-kaşık sepetinin hareket etme (A, B)
özelliği sayesinde alt sepete bulaşıklarınızı
yerleştirirken, daha geniş alanlar yaratabilir,
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farklı ebatlardaki bulaşıklarınıza yer açabi-
lirsiniz. Daha fazla miktarda çatal kaşık koy-
mak isterseniz separatörleri yana katlayabi-
lirsiniz. (C)

6.11 Katlanabilir alt sepet telleri
(Modele bağlı)
Makinenin alt sepetinde bulunan ve altı par-
çadan oluşan (A) katlanan teller tencere,
kâse vb. büyük parçaları daha rahat yerleş-
tirebilmeniz için tasarlanmıştır. Dilerseniz
her parçayı tek tek veya hepsini birden kat-
layarak daha geniş alanlar yaratabilirsiniz.

Katlanabilir telleri yatar konuma getirmek
için telleri ortadan tutarak ok yönlerinde itin
(B). Telleri yeniden dik konuma getirmek
için yukarı doğru kaldırın. Katlanabilir teller
yeniden mandala yerleşecektir (C).

Telleri uçlarından tutup yatar ko-
numa getirmek eğilmelerine sebep
olabilir. Bu sebepten ortadaki telleri
diplerinden tutarak ok yönünde ite-
rek, yatar ya da dik konuma getirin.

6.12 Tepsi Yıkama Destek Parçası
(Modele bağlı)
Alt sepetinizde tepsi yıkamak isterseniz
tepsi yıkama destek parçalarını kullanabilir-
siniz.
Uygun program ve fonksiyon seçimi için Ek
fonksiyonlar bölümüne bakın.
Parçayı kullanmadığınızda bulaşıklarınızı ra-
hat yerleştirmek için katlayabilirsiniz.
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Gerektiğinde parçayı 1 ve 2 numaralı resim-
lerde gösterildiği şekilde çıkartabilirsiniz.
Standartlara göre yapılacak performans
kontrol testlerinde tepsi yıkama destek par-
çaları 1 ve 2 numaralı resimlerde belirtildiği
gibi çıkartılmalıdır.

6.13 Alt sepet çok amaçlı / yüksek-
lik ayarlı servis rafı

(modele bağlı)
Makinenizin alt sepetinde yer alan bu akse-
suar sayesinde fazla bardaklarınızı ya da
uzun kepçe, ekmek bıçağı gibi parçaları ra-
hatlıkla yıkayabilirsiniz.

Rafları aşağı veya yukarı konuma
alarak dilediğiniz gibi kullanabilir, is-
terseniz kapatarak alt sepetinizde
geniş alan oluşturabilirsiniz.

Pervanenin raflara yerleştirdiğiniz
bulaşıklara çarpmadığından emin
olun

Rafları kapalı konuma getirmek için;
1. Rafı katlayın (A).
2. Rafı yukarıya kaydırın (B).
3. Rafı dik konuma getirin (C).
4. Rafı aşağıya doğru kaydırarak tırnaklar-

dan kilitleyin (D).



TR / 27

Aynı işlemleri tersten yaparak rafı
açık konuma getirebilirsiniz

Rafların yükseklik ayarını yapmak için:
1. Rafı katlayın (E).
2. Rafı yukarıya kaydırın (F).

3. İstediğiniz seviyede rafı açın (G).

6.14 Alt sepet şişe teli
(Modele bağlı)
Şişe teli, geniş ağızlı ve yüksek parçaları
daha rahat yıkayabilmeniz için tasarlanmış-
tır. Şişe telini kullanmadığınız zaman iki ta-
raftan dışa doğru çekerek (H) sepetinizden
çıkarabilirsiniz.

6.15 Üst sepet çok amaçlı servis
rafı

(Modele bağlı)
Makinenizin üst sepetinde yer alan üst se-
pet çok amaçlı servis rafı sayesinde uzun
servis ve mutfak gereçleri rahatlıkla yükle-
nip yıkanabilir. Ayrıca bu aksesuarın ön kıs-
mında yer alan kadeh ayağı sabitleme bö-
lümleri uygun boyuttaki kadehlerin üst se-
pete daha kolay yerleştirilmesinde yardımcı
olur.

Kullanmak istemediğinizde Üst sepet çok
amaçlı servis rafını yukarı kaldırarak çıkar-
tabilirsiniz.

Üst sepet çok amaçlı servis rafını tekrar kul-
lanmak için üst sepetinizin kenarına ko-
layca takabilirsiniz.
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Çizim 2:

6.16 Alt Sepet Şişe ve Tabak Tutucu
Parça

(Modele Bağlı)
Alt sepet şişe ve tabak tutucu parça (A), dar
ağızlı ve yüksek bulaşıklarınızı daha rahat
yıkayabilmeniz için tasarlanmıştır. Katlana-
bilir telleri yatar konuma getirdikten sonra
şişe tutucu parçalara şişelerinizi yerleştire-
bilirsiniz.Şişelerinizi, aşağıdaki görselde ol-
duğu gibi, şişe tutucu klips parçaya sıkıştı-
rarak sabitleyiniz.

Katlanabilir telleri dik konuma getirdiğinizde
ise tutucu parçaları çıkarmadan tabakları-
nızı yerleştirebilirsiniz

Telleri uçlarından tutup yatar ko-
numa getirmek eğilmelerine sebep
olabilir. Bu nedenle ortadaki telleri
diplerinden tutarak, yatar ya da dik
konuma getirmek uygun olacaktır.

6.17 Üst sepet yüksekliğinin ayar-
lanması

(modele bağlı)
Üst sepet yükseklik ayar mekanizması se-
petiniz boş ya da doluyken yukarı veya
aşağı doğru yükseklik ayarı yaparak, maki-
nenin alt veya üst bölgesinde ihtiyacınıza
göre geniş alanlar yaratmanız için tasar-lan-
mıştır.
Bu mekanizma ile sepetinizi alt, orta ve üst
olmak üzere üç farklı konumda kullanabilir-
siniz.
1. Sepetinizi yükseltmek için sepet en alt

konumda iken üst sepet tellerini iki eli-
nizle tutarak yukarıya doğru çekin (A)

2. Sağ ve sol mekanizmadan gelecek
“Tık” sesi ile sepetin bir üst kademeyi
yakaladığında sepeti bırakın.

Yükseklik yeterli olmaz ise aynı işlemi tek-
rarlayın.
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Sepeti aşağı indirmek için sepet en üst ko-
numda iken;
1. Üst sepet tellerini iki elinizle tutup se-

peti bir miktar yukarı kal-dırarak, şe-
kilde gösterilen (B) mandallara aynı
anda basıp bırakın.

2. Sepeti bulunduğu konumdan alt ko-
numa indirin.

3. Sepetiniz bir alt kademeyi yakaladı-
ğında sepeti bırakın.

Yükseklik yeterli olmaz ise aynı işlemi tek-
rarlayın.

Üst sepetin aşırı yüklü veya ağırlık
dağılımı dengeli olmadığı koşul-
larda hareket mekanizması düzgün
çalışmayabilir. Daha ağır koşullarda
ise bir alt kademeye düşme riski bu-
lunmaktadır.

Üst sepetin sağında ve solunda
ayar mekanizmasının aynı konum-
da olduğundan emin olun.

6.18 Üst sepet yüksekliğinin ayar-
lanması

(Modele bağlı)
Üst sepet yükseklik ayar mekanizması se-
petiniz boş ya da doluyken yukarı veya
aşağı doğru yükseklik ayarı yaparak, maki-
nenin alt veya üst bölgesinde ihtiyacınıza
göre geniş alanlar yaratmanız için tasarlan-
mıştır.
Bu mekanizma ile sepetinizi alt, orta ve üst
olmak üzere üç farklı konumda kullanabilir-
siniz.
Sepeti aşağı indirmek için sepet en üst ko-
numda iken;
1. Üst sepet tellerini iki elinizle tutup me-

kanizmadaki tutamağı şekilde gösteril-
diği gibi (A) yukarı yönde kaldırın.

2. Sepeti bulunduğu konumdan alt ko-
numa indirin.

3. Sepetiniz bir alt kademeyi yakaladı-
ğında sepeti bırakın.

Yükseklik yeterli olmaz ise aynı işlemi tek-
rarlayın.

1. Sepetinizi yükseltmek için sepet en alt
konumda iken üst sepet tellerini iki eli-
nizle tutarak yukarıya doğru çekin (B)

2. Sağ ve sol mekanizmadan gelecek
“Tık” sesi ile sepet bir üst kademeyi ya-
kaladığında sepeti bırakın.

Yükseklik yeterli olmaz ise aynı işlemi tek-
rarlayın.
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Üst sepetin aşırı yüklü veya ağırlık
dağılımı dengeli olmadığı koşul-
larda hareket mekanizması düzgün
çalışmayabilir. Daha ağır koşullarda
ise bir alt kademeye düşme riski bu-
lunmaktadır.

Üst sepetin sağında ve solunda
ayar mekanizmasının aynı ko-
numda olduğundan emin olun.

6.19 Üst sepet yüksekliğinin ayar-
lanması

(Modele bağlı)
Alt sepete tencere vs. gibi büyük parçaları
yerleştiriniz. Yıkayacağınız bulaşığın eba-
dına göre üst sepet yüksekliğini ayarlayabi-
lirsiniz. Sepet yüksekliğini değiştirmek için
sepet tekerleklerini kullanın üst sepet ray-
ları ucundaki tutucuları yana döndürerek
açınız sepeti dışarı çıkarınız. Tekerleklerin
konumunu değiştirip sepeti raya geri takınız
ve tutucuları kapatınız.

6.20 Yükseklik Ayarlı Üst Sepet Rafı
(modele bağlı)
Makinenin üst sepetinde bulunan yükseklik
ayarlı rafların; alt ve üst tarafını, bardak, fin-
can vb. bulaşıkların yüksekliğine göre aşağı
veya yukarı konuma alarak dilediğiniz gibi
kullanabilirsiniz (A, B, C).

6.21 Katlanabilir üst sepet telleri
(Modele bağlı)
Makinenin üst sepetinde büyük bulaşıkları-
nız için geniş alana ihtiyaç duyduğunuzda
katlanabilir telleri kullanabilirsiniz.
Katlanabilir telleri yatar konuma getirmek
için telleri ortadan tutarak resimdeki ok yö-
nünde itin. Oluşacak alana büyük bulaşıkla-
rınızı yerleştirin. Telleri yeniden dik konuma
getirmek için yukarı kaldırın.

Telleri uçlarından tutup yatar ko-
numa getirmek eğilmelerine sebep
olabilir. Bu sebepten ortadaki telleri
diplerinden tutarak ok yönünde ite-
rek, yatar ya da dik konuma getirin.

6.22 Tavan çatal kaşık sepeti
(Modele bağlı)
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Tavan çatal kaşık sepeti çatal, kaşık vb. bu-
laşıklarınızı tepsi üzerindeki tarakların ara-
sına dizerek yıkamanız için tasarlanmıştır.

6.23 Tavan çatal kaşık sepeti
(Modele bağlı)
Tavan çatal kaşık sepeti çatal, kaşık vb. bu-
laşıklarınızı tepsi üzerindeki tarakların ara-
sına dizerek yıkamanız için tasarlanmıştır.

Parçalı hareket özelliğine sahip modellerde
tutamak üzerinde yer alan kolun (1) itilmesi
ile sepetin orta kısmındaki tepsi alt konuma
iner ve sistemin kilidi açılarak sağ ve sol
yan tepsiler hareketli olarak kullanılabilir.
Yan tepsilerden boşalan alan üst sepette
yüksek parçaların yüklenmesine olanak
sağlar.

Orta tepsi alt konumdayken tepsi üzerine
kahve fincanı, kepçe vb. yüksek bulaşıklar
yüklenebilir. Yan tepsiler iki kenara dayandı-
ğında ise kol çekilerek orta tepsinin yukarı
kalkması ve sistemin kilitlenmesi sağlana-
bilir.

6.24 Alt Pervane
Alt pervane alt sepetteki bulaşıkları yıkar.

6.25 Üst Pervane
Üst pervane üst sepetteki bulaşıkları yıkar.
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7 Ürünün çalıştırılması

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13

1 Açma / Kapama Tuşu 2 Program Seçim Tuşları
3 Tuz Eksikliği Uyarı Göstergesi 4 Parlatıcı Eksikliği Uyarı Göstergesi
5 Program Çalışıyor Göstergesi 6 Ekran
7 Fonksiyon Seçim Tuşları 8 Başla/Beklet/İptal Tuşları
9 Çocuk (Tuş) Kilidi Fonksiyonu 10 Çocuk (Tuş) Kilidi Göstergesi

11 Homewhiz Göstergesi 12 Otomatik Kapı Açma Göstergesi
13 Otomatik Kapı Açma Fonksiyonu

Önce Güvenik uyarılar bölümünü
okuyun

Makine ekranına ıslak elle dokun-
mayın.

Kapı açık iken tuşlar çalışmaz, tuş-
ların çalışabilmesi için kapının ka-
palı olduğuna emin olun.

Açma/Kapatma Tuşu
Açma / Kapatma düğmesine bastığınızda,
Açma konumunda ekrandaki gösterge ışık-
ları yanar. Kapatma konumunda söner.
Program Seçim / Program İptal Tuşu
Kapı kapalı iken, çalıştırmak istediğiniz
programı “program seçim tuşları” kıs-
mından seçerek butona basın. Çalışan
programı iptal etmek için, Başla / Bekle /
İptal tuşuna 3 saniye boyunca basın Ek-
randa 3 – 2 – 1 geri sayımından sonra
0:01 görüntülenir ve tahliye işlemi baş-

lar. Tahliye işlemi 2 dakika içinde ta-
mamlanır ve bittiğinde makineniz sesli
uyarı verir.
Fonksiyon Tuşları
Kapı kapalı iken, program seçimi veya
erteleme seçimi sırasında Fonksiyon
Tuşlarına  basıldığında seçtiğiniz prog-
ram seçtiğiniz fonksiyonu destekliyorsa
olumlu tuş uyarı sesi duyulur. Seçilen
Fonksiyonun göstergesi yandığında
fonksiyon seçilmiş olur.
Fonksiyon seçimini iptal etmek için
fonksiyon göstergesi sönene kadar
fonksiyon tuşuna tekrar basın.
Makineyi hazırlama
1. Bulaşık makinesinin kapısını açın.
2. Bulaşıklarınızı kullanma kılavuzunda

verilen bilgiler doğrultusunda yerleşti-
rin.

3. Alt ve üst pervanenin serbestçe döndü-
ğünden emin olun.

4. Deterjan bölmesine yeterli miktarda de-
terjan koyun.
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Program seçimi
1.Kapı kapalı ilen Açma / Kapatma tuşuna
basarak makinenizi açın.
2.Tuz ve Parlatıcı Eksikliği Uyarı göstergele-
rini kontrol ederek, gerekirse tuz ve/veya
parlatıcı ilave edin.

3.Program bilgileri ve ortalama tüketim de-
ğerleri tablosuna bakarak bulaşıklarınıza
uygun yıkama programını belirleyin.
4.Makinenizin Başla/Bekle/İptal tuşuna ba-
sınca seçilen program başlar.

7.1 Program bilgileri ve ortalama tü-
ketim değerleri tablosu
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7.2 Ek fonksiyonlar
Makinenin yıkama programları kir tipi, kir
miktarı ve yıkanacak bulaşık malzemesinin
özellikleri düşünülerek en iyi temizliği elde
etmek için tasarlanmıştır.

Ek fonksiyonlar, size özel koşullar saye-
sinde zaman, su ve enerji tasarrufu yapma-
nızı ve daha hijyenik ve konforlu bir yıkama
gerçekleştirilmesini sağlamak için oluştu-
rulmuştur.

Ek fonksiyonlar program süresinde
değişikliğe neden olabilir.



TR / 36

Ek fonksiyonlar tüm yıkama prog-
ramları için uygun değildir. Prog-
rama uygun olmayan fonksiyonun
göstergesi aktif olmayacaktır.

Yıkama programlarında kullanılabi-
lecek fonksiyonlar "Program bilgi-
leri ve ortalama tüketim değerleri
tablosunda "A, B,D,E,G,F,K..." gibi
harfler ile gösterilmiştir. Kullanım
kılavuzunda "Ek fonksiyonlar" bölü-
münde bu fonksiyonların kullanımı
ile ilgili talimatlara ulaşabilirsiniz.

Bazı yardımcı fonksiyonlar birlikte
kullanılamaz. Seçtiğiniz fonksiyon
"Program bilgileri ve ortalama tüke-
tim değerleri tablosunda" görün-
düğü halde aktif olmuyor ise diğer
yardımcı fonksiyonları kapattıktan
sonra aktif hale getirebilirsiniz.

Programa ek fonksiyon eklemek için:
1. İstediğiniz yıkama programını seçin.
2. Ek fonksiyon seçimi yaptığınızda ek

fonksiyonun göstergesi yanar. Fonksi-
yon tuşuna tekrar bastığınızda gös-
terge söner ve seçim iptal edilir.

Makinenizde modele bağlı olarak alt menü
fonksiyonları varsa bunların kullanımı için
ek fonksiyonlar bölümündeki talimatları in-
celeyin.

"Program bilgileri ve ortalama tüke-
tim değerleri tablosunda
"A,B,D,E,G,F,K..." gibi harfler ile gös-
terimi yapılan fonksiyonların ta-
mamı makinenizde kullanılabilir de-
ğildir, makinenizde kullanılabilecek
fonksiyonlar bu kılavuzdaki ek fonk-
siyonlar bölümünde anlatılmıştır.

Yarım Yük fonksiyonu (Y)
(Modele bağlı)
Makinenizi tam doldurmadan çalıştırmak
istediğinizde kullanılır.
1.Bulaşıklarınızı makinenize istediğiniz gibi
yerleştirin.
2.Açma / Kapatma tuşundan makineyi açın.

3.İstediğiniz programı seçtikten sonra Ya-
rım Yük tuşuna basın.

Bazı modellerde Yarım Yük Fonksi-
yonu ayarlar menüsü altından seçil-
mektedir.

Homewhiz özellikli modeller için;
Uygulama üzerinden Program se-
çimi yapılarak 1/2 Yarım Yük Fonk-
siyonu seçilir.
1/2 Yarım Yük destekleyen prog-
ramlar için geçerlidir.

4.Makinenin kapısını kapatarak programı
çalıştırın.
Yarım Yük fonksiyonu sayesinde makineni-
zin alt ve üst sepetini aynı anda kullanırken
su ve enerjiden tasarruf sağlarsınız.
HijyenMax fonksiyonu (H)
(Modele bağlı)
Bulaşık yıkamada daha fazla hijyene ihtiyaç
duyulduğunda kullanılmak üzere tasarlan-
mıştır. Bu fonksiyon ile seçilen programın
yıkama ve durulama sıcaklıkları ile süresi
artar. Ayrıca ilave durulama da yapılarak
bulaşıklarınızın daha hijyenik yıkanması ve
durulanması sağlanır.
Üründe Otomatik Kapı Açma özelliği aktif
ise HijyenMax fonksiyonu seçilemez.
Otomatik Kapı Açma Fonksiyonu (K)
(Modele Bağlı)
Makinenizde bulunan “Otomatik Kapı
Açma” özelliği sayesinde, makinenizin ku-
rutma etkinliği artırılır ve enerji tasarrufu
sağlanır.
Bu fonksiyonu etkinleştirdiğinizde yıkama
programı sonunda makinenizin kapısı oto-
matik olarak açılır.
Fonksiyon, seçildiği programın süresini 35
dakikaya kadar uzatabilir.

Fonksiyon, seçildiği programın sü-
resini 35 dakikaya kadar uzatabilir.
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Otomatik Kapı Açma özelliği yı-
kama sonunda “kapı açma milleri”
sayesinde kapı açar. Bu işlem yak-
laşık 2 dakika sürer. Millerin dışarı
çıkması sırasında enerji kesilirse
kapıyı kapatmaya zorlamayın. Tek-
rar enerji geldiğinde işlem tamamla-
nıp miller içeri çekilecektir.

Otomatik Kapı Açma özelliği aktif
ise, kurutma adımı esnasında kapı
otomatik olarak açılarak program
akışı devam edebilir. Eğer üründe
ekran mevcutsa kurutma tamamla-
nıp program bitene kadar kapı açık
şekilde süre geri saymaya devam
eder.”

Otomatik Kapı Açma Fonksiyonu
Otomatik Kapı Açma Fonksiyonunu etkin-
leştirmek için:
1- Makine açık konumda kapı kapalı iken,
makinenizi açma kapalı tuşu ile açtıktan
sonra Otomatik Kapı Açma fonksiyonunu
aktif etmek için F4 ve F5 fonksiyon tuşla-
rına aynı anda basılı tutun.
2-Otomatik Kapı Açma göstergesi yanar ve
Otomatik Kapı Açma aktif olur.

Otomatik Kapı Açma fonksiyonu
Program Seçim modunda aktif veya
deaktif edilebilir.

Otomatik Kapı Açma Fonksiyonunu iptal
etmek için:
1- Makine açık konumda kapı kapalı iken,
makinenizi açma kapalı tuşu ile açtıktan
sonra Otomatik Kapı Açma fonksiyonunu
iptal etmek için F4 ve F5 fonksiyon tuşla-
rına aynı anda basılı tutun.
2- Otomatik Kapı Açma göstergesi söner ve
fonksiyon deaktif olur.
Makine Yıkama
(Modele Bağlı)
Makine temizliği ve gerekli hijyenin sağlan-
ması için 1-2 ayda bir çalıştırılması önerilen
programdır. Program makine boşken çalış-
tırılmalıdır.

Daha verimli sonuç elde etmek için özel
makine temizleyiciler ile birlikte kullanıl-
ması tavsiye edilir.

Makine Yıkama programını bulaşık
yıkamak için kullanmayın. Yüksek
sıcaklıkta çalıştığı için bulaşıkları-
nıza zarar verebilir.

Çocuk (Tuş) Kilidi Fonksiyonu
(Modele Bağlı)
Makinenin çalışması sırasında sizden
başka birinin program akışını ve erteleme
zamanını etkilemesine ve değiştirmesine
engel olabilirsiniz. Çocuk kilidini etkinleştir-
mek için:
1. Makine açık konumda kapı kapalı iken,
makinenizi açma kapalı tuşu ile açtıktan
sonra Çocuk (Tuş) Kilidi fonksiyonunu aktif
etmek için P4 ve P5 program tuşlarına aynı
anda basılı tutun.
2.Çocuk (Tuş) kilidi göstergesi yanar ve tuş
kilidi aktif olur.

Çocuk kilidi seçilen fonksiyonların
değiştirilmesini önler ve Başla /
Bekle / İptal tuşunu etkisiz hale ge-
tirir.

Çocuk kilidi, makinenin kapısını ki-
litlemez.

Açma / Kapatma tuşu ile makine-
nizi kapatırsanız çocuk kilidi otoma-
tik olarak devreden çıkar.

Çocuk kilidini iptal etmek için:
1. Makine açık konumda kapı kapalı iken,
makinenizi açma kapalı tuşu ile açtıktan
sonra Çocuk (Tuş) Kilidi fonksiyonunu iptal
etmek için P4 ve P5 program tuşlarına aynı
anda basılı tutun.
2.Çocuk (Tuş) kilidi göstergesi söner ve tuş
kilidi iptal olur.
MaxiDry Fonksiyonu (G)
(modele bağlı)
Bu fonksiyon en üst düzeyde kurutma per-
formansı sağlar. Seçildiği program süresini
35 dakikaya kadar uzatabilir.
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Turbo fonksiyonu (F)
(modele bağlı)
Seçilen programın daha yüksek basınçta ve
sıcaklıkta yıkama yapmasını sağlayarak yı-
kama süresini kısaltır ve su miktarını azal-
tır.
DeepWash fonksiyonu (B) / (Z)
(modele bağlı)
Alt pervane altında yer alan Şişe/Tencere
yıkama pervanesi (A) seçilen programa
göre alt sepetin sağ tarafına yerleştirilen şi-
şelerinizin ve yoğun kirli bulaşıklarınızın
daha iyi yıkanmasını sağlar.

Şişe/tencere yıkama parçasını ye-
rinden çıkartmaya çalışmayın!

Seçildiği program süresini 35 daki-
kaya kadar uzatabilir.

Program seçiminize göre Tencere
Yıkama (Z) veya Şişe Yıkama (B)
fonksiyonu olarak kullanılabilir. De-
taylı bilgi için Program Bilgileri ve
Ortalama Tüketim Değerleri Tablo-
suna bakınız.

Erteleme fonksiyonu
(modele bağlı)
Bulunduğunuz bölgede ekonomik elektrik
tarifesi uygulanıyorsa, bulaşıklarınızı ilgili
saatlerde yıkamak için erteleme fonksiyo-
nunu kullanabilirsiniz.
Seçtiğiniz programın başlama zamanını 24
saate kadar erteleyebilirsiniz.
1.Kapı kapalı iken, Yıkama programını ve di-
ğer ek fonksiyonları seçtikten sonra erte-
leme tuşuna basın.
2.Erteleme tuşuna bastığınızda Ekran Bilgi
Satırında “1h” görüntülenir ve Erteleme gös-
tergesi yanıp sönmeye başlar.

3.Erteleme tuşuna basarak istediğiniz sü-
reyi ayarlayın. Tuşa her bastığınızda süre
1’er saatlik dilimler halinde 24 saate kadar
artar. Erteleme tuşuna uzun süreli basma-
larda devamlı olarak saat artımı gerçekleşir.
4.Başla / Bekle / İptal tuşuna basın. Erte-
leme bittiğinde program otomatik olarak
başlayacaktır.
Erteleme fonksiyonu devredeyken ayar-
ların değiştirilmesi
Erteleme fonksiyonu etkinken yıkama prog-
ramı, ek fonksiyonlar veya erteleme süre-
sinde değişiklik yapamazsınız.

Program başladıktan sonra prog-
ram ve yardımcı fonksiyonlar ayar-
lanamaz/değiştirilemez.

Erteleme fonksiyonunu iptal etmek için
Kapı kapalı makine açık iken Başla / Bekle /
İptal tuşuna 3 saniye boyunca basın. Erte-
leme fonksiyonu iptal edildiğinde, program
seçim moduna dönüş yapılır.

Bazı modellerde erteleme fonksi-
yonu Homewhiz uygulaması üzerin-
den gerçekleştirilmektedir. Uygu-
lama üzerinden program seçimi
sağlandıktan sonra alt kısımda bu-
lunan erteleme zamanı ikonuna tık-
layarak erteleme süresini ayarlaya-
bilirsiniz.

İç Aydınlatma
(Modele Bağlı)
Uygun modellerde kapı açıldığında makine-
nizin içini aydınlatan lamba bulunmaktadır.
1.Kapı kapalı iken, Makinenizi Açma Ka-
pama tuşu ile açtıktan sonra Açma/Ka-
pama ve P2 program tuşuna aynı anda 3
saniye basarak Alt Menüye girin.
2.P2 program tuşuna basarak ekranda “L:”
konumuna gelin. P3 program tuşu ile istedi-
ğiniz konumu seçin. “L:0” konumunda iç ay-
dınlatma özelliği kapalıdır “L:1” konumunda
aktifdir.
3.Kaydetmek için makinenizi Açma Ka-
pama tuşuna 3 saniye basarak ayarlar me-
nüsünden çıkın. Ayarlarınız otomatik olarak
kaydedilecektir.
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Dinamik Yıkama Fonksiyonu (Z)
(modele bağlı)

Alt pervane altında yer alan AquaIntenseDi-
namik Yıkama AquaPower pervanesi uygun
programlarda alt sepetin sağ tarafına yer-
leştirilen yoğun kirli bulaşıklarınızın yıkan-
masını sağlar. En kirli bulaşığın sağ ön ta-
rafa konulması uygun olacaktır.

Fonksiyon seçildiğinde program sü-
resini %20’ye kadar uzatabilir.

Dinamik Yıkama pervane parçasını
yerinden çıkartmaya çalışmayın!

IonGuard Fonksiyonu
(modele bağlı)
“IonGuard fonksiyonu” belirli aralıklarla dev-
reye girer ve bulaşıkların kirli şekilde maki-
nede beklemesi sebebiyle koku oluşumunu
engeller. Bu fonksiyon seçildiğinde makine-
niz kapalı olduğu durumlarda devreye gi-
recek ve pano üzerindeki IonGuard ışığı ya-
nıp sönecektir, bu sırada makinenizden ha-
valandırma sesi gelmesi normaldir. Fonksi-
yon seçimi kapatılıncaya kadar sistem oto-
matik olarak aralıklarla devreye girer.

7.3 Ayarlar Menüsü Altındaki Fonk-
siyonlar

(Modele bağlı)
Makinenizin ayarlar menüsü altında ek
fonksiyonlar modele bağlı olarak yer almak-
tadır.
Kapı kapalı iken, Makinenizi Açma Kapama
tuşu ile açtıktan sonra Açma Kapama ve P2
program tuşuna aynı anda 3 saniye basarak
Alt Menüye girin, Program 2 tuşu ile menü
içinde dolaşarak işlem yapmak istediğiniz
fonksiyon veya ayara gelebilirsiniz.

Program 3 tuşu ile değiştirmek istediğiniz
fonksiyon ya da ayarı değiştirip Açma Ka-
pama ve Program 2 tuşlarına aynı anda
veya Açma Kapama tuşuna 3 saniye basa-
rak ayarları kaydederek seçim moduna dö-
nün.
Alt Menü Fonksiyonları:
(Modele bağlı)
Otomatik Kapı Açma Fonksiyonu Kapalı /
Açık

7.4 Homewhiz Fonksiyonu

Önce “Güvenlik Talimatları” bölü-
münü okuyun!

HomeWhiz özelliği sayesinde bulaşık maki-
nenizi akıllı cihazınızdan kontrol edebilir,
makinenizin durumu hakkında bilgi sahibi
olabilirsiniz.

HomeWhiz sadece 2.4GHz frekans
bandında çalışır.

Fonksiyon seçiliyken makinenizi
akıllı cihazınız üzerinden kullanabi-
lirsiniz. Fonksiyon seçili değilken
uygulama üzerinden makinenizi
gözlemleyebilirsiniz.
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Fonksiyonunun açık veya kapalı ol-
duğunu ürün üzerindeki gösterge-
den takip edebilirsiniz. Fonksiyonu-
nun açılamadığı durumlarda Home-
Whiz göstergesi sönük durumda
olacaktır veya sürekli olarak kısa
aralıklarla yanıp sönecektir. Bu du-
rumlara örnek, kablosuz bağlantı
ayarının kapalı olması veya makine-
nin kapısının açık olmasıdır.

Bulaşık makinesi kapısı açıldığında
veya makine üzerinden Açma/Ka-
patma işlemi yapıldığında fonksi-
yon devre dışı kalır. Uzaktan kontrol
tuşu kullanılarak yeniden seçilebilir.

HomeWhiz açık olduğunda ekran görü-
nümü.

HomeWhiz Kurulum ve Kullanıcı Hesap
Ayarları
Makinenizdeki kablosuz bağlantı özelliğini
kullanabilmeniz için akıllı cihazınıza ait uy-
gulama marketinden HomeWhiz uygulama-
sını kurun. Uygulamayı kullanabilmek için
akıllı cihazınızın internete bağlı olduğundan
emin olun.
Uygulamayı ilk defa kullanıyorsanız uygula-
madan e-mail adresinizi kullanarak kayıt iş-
lemini tamamlayın.
Evinizdeki HomeWhiz özelliğine sahip tüm
ürünleri, kayıt işlemi tamamlandıktan sonra
bu hesap üzerinden kullanabilirsiniz.
Uygulamadaki “Ürünler ” sayfasından “Ürün
Ekle/Çıkar” kısmına dokunarak hesabınızla
eşleştirilmiş ürünleri görebilirsiniz. Bu ürün-
lerin kullanıcı eşleştirmesini bu sayfadan
yapabilirsiniz.

İlk kurulum
1.“Cihaz Ekle” butonuna basınız ve “Mutfak
Cihazları” altından “Bulaşık Makinesi” seçe-
neğini seçiniz.
2.Kapının yanında bulunan barkodu okutu-
nuz veya “Cihaz Ürün Numarası” giriniz.
3.Bulaşık makinesi ve aynı zamanda maki-
nenin kapağı kapalı iken, Açma/Kapama ve
Uzaktan Kontrol düğmesine aynı anda bası-
nız.
4.Bulaşık Makinenizi bağlamak istediğiniz
ağı seçiniz ve ağ şifresini giriniz.
5.Bulaşık Makinesi bağlantı kurma esna-

sında HomeWhiz simgesi (  ) yanıp sö-
necektir. Bağlantı sağlandıktan sonra ilgili
simge kalıcı olarak yanacaktır.

6.Bulaşık Makinenize bir isim verin. Bu son
adımdır. Ürününüzü “Cihazlar” sayfasında
görebilirsiniz.
7.Bulaşık Makinenizin ilk kurulumu başarı
ile gerçekleştikten sonra ürün otomatik bir
şekilde ana ekranı gösterecek ve kullanım
moduna geri dönecektir.
8.Kurulum başarısız olur veya 5 dakika
içinde tamamlanmaz ise HomeWhiz sim-
gesi kapanacak ve ürün kendini kapalı du-
ruma alacaktır. Kuruluma tekrar başlamak
için lütfen kurulum adımlarını 1. adımdan
itibaren tekrarlayınız.
Birden fazla cihazda bulaşık makinesi-
nin kullanılması
Bulaşık makinenizi birden fazla akıllı ci-
hazda kullanabilirsiniz. Bunun için diğer
akıllı cihaza da HomeWhiz uygulamasını
kurun. Uygulamayı açtığınızda hesabınızla
giriş yapmanız gerekir.

Giriş yaptığınız hesap daha önce-
sinde ürün eklemiş olduğunuz he-
sap ise giriş yaptıktan sonra bulaşık
makinenizi doğrudan kullanmaya
başlayabilirsiniz.
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Yeni bir hesap üzerinden, kurulumu ya-
pılmış bulaşık makinesini kullanmak için
aşağıdaki adımları takip edin.
1.Yeni hesap kaydı oluşturup HomeWhiz
uygulamasında bu hesapla oturum açın.
Akıllı cihazınızın ve bulaşık makinenizin
aynı ağa bağlı olduğundan emin olun.
2. Homewhiz menü üzerinden (≡) sembo-
lüne tıklayarak ‘Hane Ayarları’ sekmesine
giriş yapın.
3. Kullanıcılar sekmesi üzerinden ‘Davet Et’
butonu ile yeni kullanıcının mail hesabını gi-
rerek davet oluşturunuz.
4.Davet talebiniz yeni kullanıcıya mail ola-
rak gidecektir. Yeni kullanıcı onayladıktan
sonra ürünü ortak olarak kullanmaya başla-
yabilirsiniz.

Kurulum işlemleri tamamlandıktan
sonra akıllı cihazınızın ve bulaşık
makinenizin aynı ağa bağlı olması
gerekmez. Akıllı cihazınız internete
bağlı olduğu sürece ürününüzü kul-
lanabilirsiniz.

Uygulamadaki “Ürünler ” sayfasın-
dan “Ürün Ekle/ Çıkar ” kısmına do-
kunarak hesabınızla eşleştirilmiş
ürünleri görebilirsiniz. Bu ürünlerin
kullanıcı eşleştirmesini bu sayfadan
yapabilirsiniz.

CustomWash / Xmode
Bu özellik yıkama programınızı HomeWhiz
uygulaması aracılığıyla kişiselleştirmenizi
sağlayan akıllı bir özelliktir. Seçtiğiniz prog-
ram tamamlandıktan sonra HomeWhiz üze-
rinden bu özelliği kullanarak programı de-
ğerlendirebilirsiniz. Değerlendirmenize göre
programı uygulama üzerinden kişiselleştire-
bilirsiniz.

Bu özellik ile güncellenen progra-
mın enerji, su tüketimi ve program
süresinde değişiklik olabilir.Bu özel-
liği destekleyen programlar, Home-
whiz uygulamasında bu özellik
sembolü ile belirtilmektedir.

Homewhiz Tüketim Değerlerinin Göste-
rimi
Bulaşık Makinenizde tüketim yönetimi özel-
liği bulunmaktadır. Bu özellik üründen ürüne
farklı yetkinliklere sahip olabilir (enerji tüke-
timi izleme, su tüketimi izleme vb.). Bu özel-
liğin çalışabilmesi için ürününüzün HomeW-
hiz'e ekli ve internete bağlı olması gerek-
mektedir. Akıllı bulaşık makinenize ait tüke-
tim bilgilerini farklı zaman dilimlerine göre
izleyebilir, tüketimi azaltıcı öneriler alarak
tasarruf sağlayabilirsiniz.

HomeWhiz uygulamasındaki tüke-
tim verileri bilgilendirme amaçlı
olup gerçek tüketim bilgisinden
farklılık gösterebilir.

Ürün etiketinde belirtilen değerler
standart laboratuvar koşullarında
sağlanmaktadır. Müşteri kullanım
koşullarına ve iklim şartlarına göre
tüketim değerleriniz farklılık göste-
rebilir.

HomeWhiz açma / kapatma
Kapı kapalı iken, makineniz açık durumda
iken HomeWhiz tuşuna basın.

Kablosuz bağlantı açık durumdaysa Wi-Fi
bağlantı göstergesi sürekli yanar, kablosuz
bağlantı kapalı konumdaysa Wi-Fi bağlantı
göstergesi kısa aralıklarla yakıp söndürülür.
Fonksiyon açık iken uzaktan kontrol tuşuna
basarsanız HomeWhiz fonksiyonu kapanır,
ürün göstergesi erteleme zamanı/program
süresi gösterimine döner. Kapalı konumda
HomeWhiz tuş ledi söner.HomeWhiz ikonu-
nun sönük olduğunu görebilirsiniz.HomeW-
hiz ikonu sürekli yanıyorsa ürünün kablosuz
ağ bağlantısı açıktır ve ürün kablosuz ağa
bağlıdır. HomeWhiz ikonu sürekli olarak
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kısa aralıklarla yanıp sönüyorsa açıktır an-
cak ağa bağlanamamıştır veya ağa bağlan-
maya çalışmaktadır.
Kablosuz bağlantı açma / kapatma
Kapı kapalı iken ve makineniz açık durumda
iken, uzaktan kontrol (HomeWhiz) tuşuna
basınız.
Eğer kablosuz bağlantı kapalı ise, WiFi bağ-
lantı göstergesi kısa aralıklarla yakıp söndü-
rülür. Bu durumda bağlantıyı açabilmek için,
5 saniye HomeWhiz tuşuna basılı tutunuz. 5
saniye sonunda makinenizin bağlantı nok-
tası açılır ve daha önce bağladığınız ağa
otomatik olarak bağlanır.
Eğer kablosuz bağlantı açık ise, WiFi gös-
tergesi hep açık kalır. HomeWhiz tuşuna
basınca uzaktan kontrol aktif edilir.
Eğer makinenizin kablosuz ağa bağlantısı-
nın kapatılmasını istiyorsanız, HomeWhiz
tuşuna 5 saniye basınız. Makinenizin bağ-
lantısı kapanır.
HomeWhiz tuşuna tekrar 5 saniye basınca,
daha önce bağlamış olduğunuz ağa bağla-
nır.
HomeWhiz ayarlarının silinmesi
Bulaşık makinesi açık durumda iken uzak-
tan kontrol (HomeWhiz) ve erteleme tuşla-
rına 5 saniye basılı tutun. Bazı modellerde
erteleme tuşunun yerinde program indir
tuşu bulunmaktadır.
Ekranda 5 - 4 - 3 - 2 - 1 geri sayımından
sonra ayarlarınız silinecektir.
HomeWhiz sorun giderme
Herhangi bir kontrol veya bağlantı problemi
yaşandığında aşağıdaki işlemleri yapın.
Problem devam ediyorsa bir sonraki adımı
gerçekleştirin.
1.Akıllı cihazınızın internete bağlı olup ol-
madığını kontrol edin.
2.HomeWhiz uygulamasını akıllı cihazınız
üzerinden kapatıp tekrar açın.
3.Akıllı cihazınızı yeniden başlatın.
4.Bulaşık makinenizin kablosuz bağlantı du-
rumunu kontrol edin. Eğer “Kablosuz Bağ-
lantı: Kapalı ” ise “Kablosuz Bağlantı: Açık ”
hale getirin, makinenin bağlanmasını bekle-
yin ve HomeWhiz uygulamasını akıllı cihazı-
nız üzerinden kapatıp tekrar açın.

5.Yukarıdaki işlemler ile bağlantı sağlana-
madıysa ürün üzerinden ilk kurulum ayarla-
rını tekrarlayın.
6.Sorun giderilemediyse yetkili servise baş-
vurun.

7.5 İndirilebilir Programın Değiştiril-
mesi

Homewhiz uygulaması ile ürün üzerindeki
son program olan İndirilen Program’ı değiş-
tirebilirsiniz.
İndirilebilir programların ne olabileceğini ve
fabrika çıkışında ayarlı olan İndirilebilir
Program’ın ne olduğunu Program Bilgileri
ve Ortalama Tüketim Değerleri Tablosun-
dan görebilirsiniz.
İndirilebilir Program’ı değiştirmek için:
HomeWhiz uygulamasından ürününüze
bağlanın.
Ürün üzerinde Uzaktan Kontrol fonksiyo-
nunu açın. HomeWhiz uygulamasından ürü-
nün ayarlar sayfasına gidiniz.
Ürünün ayarlar sayfasından Program İndir
sayfasına gidin.
Program İndir sayfasında istediğiniz prog-
ramı seçin ve HomeWhiz uygulamasından
Program İndir tuşuna basın.
Program indirme esnasında ürün üzerinde
ve HomeWhiz uygulamasında bir animas-
yon gösterilecektir.
İndirme işlemi tamamlandığında yeni seçti-
ğiniz İndirilebilir Program’ınızı ürün üzerin-
den veya HomeWhiz uygulamasından seçe-
rek kullanabilirsiniz.

Ürüne başka bir program indirdiği-
nizde önceki seçiminiz iptal olacak-
tır.

Ürüne istediğiniz kadar program in-
dirme yapabilirsiniz, dilediğiniz za-
man İndirilebilir Programı değiştire-
bilirsiniz. Akıllı cihazınızın ve ürünü-
nüzün internete bağlı olması ve
ürün üzerinde Uzaktan Kontrol
fonksiyonun açık olması yeterlidir.
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7.6 Homewhiz Destek Servis Özel-
liği (B8)

Destek Servis, beyaz eşya ürünlerinizin üze-
rindeki Destek Servis tuşu ile oluşturacağı-
nız talep sonrası, uzman müşteri temsilcile-
rimizin sizi HomeWhiz uygulaması üzerin-
den belirttiğiniz cep telefonu numarasından
arayarak her türlü sorunuzla ilgili yardımcı
olabileceği bir hizmettir.
Destek Servis İçin Telefon Numarası Gi-
rilmesi
Destek Servis tuşuna basılı tutup talep oluş-
turduktan sonra müşteri temsilcinizin sizi
arayabilmesi için cep telefonu numaranızı
uygulama üzerinden paylaşmış olmanız ge-
rekmektedir. Cep telefonu numaranızı Ho-
meWhiz uygulamanızdaki iletişim menü-
sünden ekleyebilir ya da değiştirebilirsiniz.
Destek Servis Üzerinden Talep Oluş-
turma
1. Ürün üzerinde internet bağlantınız oldu-
ğundan ve cep telefonu numaranızı Home-
Whiz uygulaması üzerinden girdiğinizden
emin olun.
2. Kapı kapalı iken, destek servis tuşuna 3
saniye basılı tutun.
3. Destek Servis sembolü yanıp sönmeye
başlayacaktır.
4. Talebiniz müşteri temsilcisine başarılı bir
şekilde ulaştığında sembol sürekli yanık ka-
lacaktır.
5. Müşteri temsilciniz, HomeWhiz uygula-
masında belirttiğiniz telefon numarası üze-
rinden sizi arayacaktır.
6. Görüşme tamamlandığında sembolün
ışığı sönecektir. Destek Servis Talep İptali
Destek servis talebinizi iptal etmek istiyor-
sanız, talebin müşteri temsilcisine başarılı
bir şekilde ulaşmış olması ve sembolün ışı-
ğının sürekli yanık durumda olması gerekir.
İptal işlemi için;
1. Kapı kapalı iken, destek servis tuşuna 3
saniye basılı tutun.
2. Destek Servis sembolünün ışığı yanıp
sönmeye başlayacaktır.
3. Talep başarılı bir şekilde iptal edildiğinde
sembolün ışığı sönecektir.

Sorun Giderme
Destek servis tuşuna bastıktan sonra des-
tek servis sembolünün ışığı sürekli yanmı-
yor hemen sönüyor ya da sürekli yanıp sö-
nüyorsa:
• Ürününüzün internete bağlı olduğundan
emin olun.
• HomeWhiz hesabınız olduğundan ve Ho-
meWhiz uygulaması üzerinden aranacak
cep telefonu numaranızı girdiğinizden emin
olun.
• İnternet bağlantısı yok ise bu özellik çalış-
maz. Ev internetinizi kontrol edin.
• HomeWhiz uygulamasında girdiğiniz nu-
maranın doğruluğunu kontrol edin.

7.7 Programın Başlatılması
Program ve ek fonksiyon seçimlerini yaptık-
tan sonra makinenizi başlatmak için kapı-
sını kapatın

Şebeke suyu sertliğine bağlı olarak
makinede su yumuşatma işlemi ya-
pılmaktadır. Yıkama süresi makine-
nin bulunduğu odanın sıcaklığı, şe-
beke suyu sıcaklığı ve bulaşık mik-
tarınıza bağlı olarak program çalı-
şırken değişebilir.

Makine çalışırken kapısını açma-
maya özen gösterin. Makinenin ka-
pısını açtığınızda buhar çıkabilir,
dikkatli olun.

Durulama sonrası bulaşıkların üze-
rinde ve makine içinde kalan suyun
tamamen akması ve su yumuşatıcı-
nın temizlenmesi için bekleme mo-
dunda bir süre sessiz kaldıktan
sonra kurutma adımında çalışmaya
devam eder.

7.8 Programın Sıfırlanması / İptal
Edilmesi

Kapı kapalı iken, Başla / Bekle / İptal tuşuna
3 saniye boyunca basın.
Ekranda 3 – 2 – 1 geri sayımından sonra
0:01 görüntülenir, tahliye işleminin tamam-
lanmasını bekleyin.
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Tahliye işlemi 2 dakika içinde tamamlanır
ve bittiğinde makineniz sesli uyarı verir.

Bazı modellerde sesli uyarı bulun-
mamaktadır.

İptal ettiğiniz programın kaldığı
adıma bağlı olarak makinede ve/
veya yıkanan parçalar üzerinde de-
terjan veya parlatıcı kalabilir.

7.9 Tuz Eksikliği Uyarı Göstergesi
Makinenizde bulunan yumuşatma tuzunun
miktarının yeterli olup olmadığını anlayabil-
mek için, makinenizin ekranındaki tuz eksik-
liği uyarı göstergesini kontrol edin. Makine-
nizin ekranındaki tuz eksikliği uyarı göster-
gesi yanmaya başladığında tuz bölmesine
yeniden tuz doldurmanız gerekir.

Su sertlik seviyesinin ayarlanması
Su Yumuşatma Sistemi bölümünde
açıklanmıştır.

7.10 Parlatıcı Eksikliği Uyarı Göster-
gesi

Makinenizde bulunan parlatıcı miktarının
yeterli olup olmadığını anlayabilmek için,
makinenizin ekranındaki parlatıcı eksikliği
uyarı göstergesini kontrol edin. Makinenizin
ekranındaki parlatıcı eksikliği uyarı göster-
gesi yanmaya başladığında parlatıcı bölme-
sine yeniden parlatıcı doldurmanız gerekir.

7.11 Parlatıcı Miktarının Ayarlan-
ması

1.Kapı kapalı iken, Makinenizi Açma Ka-
pama tuşu ile açtıktan sonra Açma Kapama
ve P2 program tuşuna aynı anda 3 saniye
basarak Alt Menüye girin.
2.P2 program tuşuna basarak ekranda “P”
konumuna gelin.
3.P3 program tuşu ile “P:0”,“P:1”,“P:2”,“P:3”
veya “P:4” konumlarından birini seçerek uy-
gun seviyeye ayarlayın.
4.Açma Kapama tuşuna 3 saniye basarak
ayarlar menüsünden çıkın. Ayarlarınız oto-
matik olarak kaydedilecektir.
P:0 konumunda yıkama programında hiç
parlatıcı atılmaz.
P:1 konumunda 1 doz parlatıcı atılır.
P:2 konumunda 2 doz parlatıcı atılır.
P:3 konumunda 3 doz parlatıcı atılır.
P:4 konumunda 4 doz parlatıcı atılır.

7.12 Program Sonu

Enerji tasarrufu için program biti-
minde veya program başlatılmadı-
ğında makineniz belirli bir süre
sonra otomatik olarak kapanır.

Bulaşıklarınızı yıkadıktan sonra ma-
kinenin içinde yaklaşık 15 dakika
soğumaya bırakın. Bu süre içinde
makinenin kapısını aralık bırakırsa-
nız bulaşıklarınız daha kısa sürede
kuruyacaktır. Bu işlem makinenin
kurutma etkinliğini artıracaktır

8 Bakım ve Temizlik
8.1 Bakım ve temizlik

Önce “Güvenlik Talimatları” bölü-
münü okuyun!

Makineyi temizlemeden önce fişini
çekin ve musluğu kapatın.

Temizlerken aşındırıcı malzemeler
kullanmayın.

Makinenin verimli çalışması için
filtre ve pervaneleri haftada en az
bir kez temizleyin.



TR / 45

Düzenli aralıklarla temizlenmesi halinde
ürünün kullanım ömrü uzar ve sık karşılaşı-
lan sorunlar azalır.
Makinenin dış yüzeyinin temizlenmesi
Makinenizin dış yüzünü ve kapı contalarını
hassas bir temizlik malzemesi ve nemli bir
bez yardımıyla hafifçe silin. “Kontrol paneli”
ni ise yalnızca hafif nemli bir bezle silin.
Makinenin içinin temizlenmesi
Makineyi, deterjan veya özel makine temiz-
leme maddeleriyle aylık olarak mümkün
olan en yüksek sıcaklıkta çalışan prog-
ramda çalıştırarak temizleyin. Bu işlem, ar-
tıkların ve kireçlerin makinenin içinden te-
mizlenmesine yardımcı olacaktır.
Makinenin içinde su kalmışsa, “Programın
iptal edilmesi” bölümün-deki işlemleri uygu-
layarak makinedeki suyun tahliye edilmesini
sağlayın. Su tahliye edilemiyorsa, filtreleri
“Filtrelerin temizlenmesi” bölümünde belir-
tildiği gibi çıkararak makinenin dip kıs-
mında birikerek su yolunu tıkamış kir parça-
ları olup olmadığını kontrol edin, gereki-
yorsa temizleyin.

8.2 Filtrelerin temizlenmesi
(Modele Bağlı)
Makinenin verimli çalışması için filtreleri
haftada en az bir kez temizleyin. Filtreler
üzerinde yemek artığı kalıp kalmadığını
kontrol edin. Yemek artığı kalmışsa filtreleri
çıkarıp musluk altında iyice temizleyin.
1. Mikro filtre ve kaba filtre grubunu saat

yönünün tersine çevirip çekerek yerin-
den çıkarın.

2. Metal/plastik filtreyi (3) çekerek yerin-
den çıkarın.

3. Kaba filtre üzerindeki iki dili içeri doğru
bastırarak kaba filtreyi gruptan ayırın.

4. Üç filtreyi de musluk altında bir fırça
yardımıyla temizleyin.

5. Metal/plastik filtreyi yerine takın.
6. Kaba filtreyi mikro filtrenin içine yerleş-

tirin. Doğru yerleştiğinden emin olun.
Tık sesi duyana kadar saat yönünde çe-
virin.

Makine filtresiz kullanılmamalıdır.

Filtrelerin doğru takılmaması, yı-
kama etkinliğini azaltacaktır.

8.3 Hortum filtresinin temizlenmesi
Şehir şebekesinden veya su tesisatınızdan
gelebilecek kirlerin (kum, kil, pas, vb) maki-
neye zarar vermesi, su giriş hortumundaki
filtre yardımıyla engellenir. Filtreyi ve hor-
tumu zaman zaman kontrol edin ve gerek-
tiği takdirde temizleyin.
1. Musluğu kapatın ve hortumu sökün.
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2. Filtreyi hortumdan çıkardıktan sonra
musluk altında temizleyin.

3. Temizlediğiniz filtreyi yeniden hortum
içindeki yerine yerleştirin.

4. Hortumu musluğa takın.
(Modele bağlı)

8.4 Pervanelerin temizlenmesi
Makinenin verimli çalışması için pervaneleri
haftada en az bir kez temizleyin.
Alt pervane
Alt pervane (1) deliklerinin tıkanıp tıkanma-
dığını kontrol edin. Tıkanıklık varsa perva-
neyi çıkarıp temizleyin. Alt pervaneyi yukarı
doğru çekerek çıkarabilirsiniz (modele
bağlı)

Pervane grubunun deliklerinin tıkanıp tıkan-
madığını kontrol edin. Tıkanıklık varsa per-
vane grubunu çıkarıp temizleyin. (Modele
bağlı)

Alt pervane grubunu birlikte söküp temizle-
mek için şekilde gösterilen (C) noktaların-
dan tek elle tutarak yukarı doğru çekerek çı-
kartın. Temizlik işleminden sonra aynı iş-
lemleri tersten uygulayarak pervane gru-
bunu yerine takın.

Pervaneyi uç kısımlarından tutarak
döndürmeye çalışmayın. Uç kısım-
larından döndürmeye çalışmak per-
vane içindeki dişli sisteminin kırıl-
masına sebep olabilir.

Üst pervane
Üst pervane (1) deliklerinin tıkanıp tıkanma-
dığını kontrol edin. Tıkanıklık varsa perva-
neyi çıkarıp temizleyin. Üst pervaneyi somu-
nunu sola doğru çevirerek çıkarabilirsiniz.
Üst pervaneyi yerine takarken somunu tam
olarak sıktığınızdan emin olun.
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8.5 Mikrofiltre Temizleme Mekaniz-
ması

(modele bağlı)

Makinenizde bulunan mikrofiltre te-
mizleme sistemi filtre temizliğini
%80 oranında artırır..

Makineniz otomatik filtre temiz-
leme fonksiyonuna sahipse, mikro
filtre temizleme mekanizmasını (4)
temizlemek için çıkarmayın.

8.6 Deep Wash Pervane Temizliği
Pervanelerin Temizlenmesi
(Modele Bağlı)
Makinenin verimli çalışması için pervaneleri
haftada en az bir kez temizleyin.

DeepWash Pervane
DeepWash Pervane (1) deliklerinin tıkanıp
tıkanmadığını kontrol edin. Tıkanıklık varsa
ilk önce alt pervaneyi çıkartın ve deepwash
pervaneyi şekilde gösterilen noktadan tuta-
rak yukarı doğru çekin. Temizlik işleminden
sonra pervaneyi çıkarma işlemini tersten
uygulayarak aynı şekilde yerine takın.
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9 Sorun Giderme
9.1 Hata Kodları, Sebepleri ve Çözümler
Hata Kodu Sebep Çözüm

E01 Uyarısı

P1 Blinkler

Güç ledi yanıp söner

Şasiye su dolma hatası

1-Hata algoritması devreye girer.

2-Program biter.

Hatayı sürekli görürseniz,

1-Elektriği kesin.

2-Vanayı kapatın.

3-Yetkili servisle iletişime geçin.

E02 Uyarısı

P2 Blinkler

Su kesik ikonu yanar

Yıkama ledi yanar

Su kesik hatası Şebekeyi kontrol edin.

Filtre tıkalı

1-Elektrik bağlantısını kesin.

2-Su bağlantısını kesin.

3-Su giriş hortumunu çıkartın.

4-Filtreyi kontrol edip, temizleyin.

5-Su bağlantısını yapın.

6-Elektrik bağlantısını yapın.

Diğer

Hata devam ediyorsa,

1-Makinenizi kapatın.

2-Yetkili servis ile iletişime geçin.

E06 Uyarısı

P2 yanıp söner

P6 yanıp söner

Makine içindeki sıcaklık sensörü arı-
zalı

Bu hatayı sürekli görüyorsanız ve yı-
kama performansınızda düşüş ol-
duysa,

1-Makinenizi kapatın.

2-Yetkili servis ile iletişime geçin.

E07 Uyarısı

F2 yanıp söner

F1 ve F2 yanıp söner

Su sayacı arızalı

1-Hata algoritması devreye girer.

2-Program biter.

Hatayı sürekli görürseniz,

1-Elektriği kesin.

2-Vanayı kapatın.

3-Yetkili servisle iletişime geçin.

Hata kodları modele göre değişiklik
gösterebilir.

9.2 Sorun giderme
Makine çalışmıyor.
• Elektrik fişi takılmamış olabilir. >>> Elekt-

rik fişinin takılı olup olmadığını kontrol
edin.

• Sigorta atmış olabilir. >>> Evinizdeki si-
gortaları kontrol edin.

• Su gelmiyor olabilir. >>> Su giriş muslu-
ğunun açık olduğundan emin olun.

• Makinenin kapısı açık olabilir. >>> Maki-
nenin kapısını kapattığınızdan emin olun.

• “Açma / Kapatma tuşu” na basılmamış
olabilir. >>> “Açma / Kapatma tuşu” na
basarak makineyi açtığınızdan emin olun.

Bulaşıklar temiz yıkanmıyor
• Bulaşıklar düzensiz yerleştirilmiştir. >>>

Bulaşıkları, kullanma kılavuzunda belirtil-
diği gibi yerleştirin.
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• Uygun program seçilmemiştir. >>> Daha
yüksek sıcaklıkta ve daha uzun süre yı-
kama yapan bir program seçin.

• Bulaşıklar fazla kirli >>> Bulaşıklarınızı
kaba kirlerini peçete yardımıyla alarak
makinenize yerleştirin.

• Pervaneler sıkışmıştır. >>> Programı baş-
latmadan önce alt ve üst pervaneyi eli-
nizle çevirerek serbestçe döndüklerinden
emin olun.

• Pervane delikleri tıkanmıştır. >>> Alt veya
üst pervane delikleri limon çekirdeği gibi
yemek kalıntıları ile tıkanmış olabilir. Per-
vaneleri “Temizlik ve bakım” bölümünde
gösterildiği gibi düzenli aralıklarla temiz-
leyin.

• Filtreler tıkanmıştır. >>> Filtre sisteminin
temiz olup olmadığını kontrol edin. Filtre
sistemini “Temizlik ve bakım” bölümünde
gösterildiği şekilde düzenli aralıklarla te-
mizleyin.

• Filtreler doğru takılmamıştır. >>> Filtre
sistemini kontrol ederek doğru takıldığın-
dan emin olun.

• Sepetler aşırı yüklenmiştir. >>> Sepetleri
kapasitelerinin üzerinde yüklemeyin.

• Deterjan, uygun olmayan koşullarda sak-
lanmıştır. >>> Toz deterjan kullanıyorsa-
nız, deterjan paketini nemli yerlerde sak-
lamayın. Mümkünse ağzı kapaklı bir sak-
lama kabında muhafaza edin. Saklama
kolaylığı açısından tablet deterjan kullan-
manızı öneririz.

• Yeterli deterjan koyulmamıştır. >>> Toz
deterjan kullanıyorsanız, bulaşıklarınızın
kirlilik seviyesine ve program tanımlarına
uygun miktarda deterjan koyun. En iyi so-
nuç için tablet deterjan kullanmanızı öne-
ririz.

• Parlatıcı yetersizdir. >>> Parlatıcı eksikliği
uyarı göstergesini kontrol ederek gere-
kirse parlatıcı ilave edin. Makinede yete-
rince parlatıcı varsa parlatıcı ayarını yük-
seltin.

• Deterjan bölmesinin kapağı kapatılma-
mıştır. >>> Deterjan doldurma işleminden
sonra, deterjan bölmesinin kapağını mut-
laka kapatın.

Bulaşıklar kurutulmuyor
• Bulaşıklar düzensiz yerleştirilmiştir. >>>

Bulaşıklarınızı, yıkama esnasında içle-
rinde su birikmeyecek şekilde yerleştirin.

• Parlatıcı yetersizdir. >>> Parlatıcı eksikliği
uyarı göstergesini kontrol ederek gere-
kirse parlatıcı ilave edin. Makinede yete-
rince parlatıcı varsa parlatıcı ayarını yük-
seltin.

• Makine yıkama bittikten hemen sonra bo-
şaltılmıştır. >>> Makinenizi yıkama bittik-
ten hemen sonra boşaltmayın. Kapıyı ara-
layarak içerdeki buharın bir süre dışarı
çıkmasını sağlayın ve bulaşıklar el sürüle-
bilir düzeyde soğuduğunda makineyi bo-
şaltın. Boşaltma işlemine alt sepetten
başlayın. Böylece, üst sepette herhangi
bir parça üzerinde kalan suyun alt sepette
bulunan parçalara damlaması engellenir.

• Uygun program seçilmemiştir. >>> Kısa
süreli programlarda durulama sıcaklığı
düşük olduğu için kurutma performans-
ları da düşüktür. Daha yüksek bir kurutma
performansı için daha uzun süreli prog-
ramlar seçin.

• Tablet deterjan kullanılmış, tablet tuşuna
basılmamıştır >>> Çok amaçlı deterjan
kullanımında makinenizde “tablet deter-
jan” fonksiyonu varsa aktif hale getirin.

• Mutfak eşyalarının yüzey kalitesi bozuk-
tur. >>> Yüzeyleri bozulmuş mutfak eşya-
larında beklenen yıkama performansı
elde edilemez ve hijyenik açıdan kulla-
nımları doğru değildir. Ayrıca bozuk yü-
zeylerden suyun akması zordur. Bu tür
mutfak eşyalarının bulaşık makinesinde
yıkanması tavsiye edilmez.

• Teflon mutfak eşyalarında kurutma şika-
yeti oluşması doğaldır. Bu durum teflo-
nun yapısıyla ilgilidir. Teflon ve suyun yü-
zey gerilimleri farklı olduğu için su tane-
cikleri teflon yüzey üzerinde boncuk gibi
kalır.

Bulaşıklarda çay, kahve veya ruj lekesi
kalıyor.
• Uygun program seçilmemiştir. >>> Daha

yüksek sıcaklıkta ve daha uzun süre yı-
kama yapan bir program seçin.
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• Mutfak eşyalarının yüzey kalitesi bozuk-
tur. >>> Çay, kahve izi ve diğer boyalı le-
keler bozulmuş yüzeylere işlediğinde bu-
laşık makinelerinde yıkanamamaktadır.
Yüzeyleri bozulmuş mutfak eşyalarında
beklenen yıkama performansı elde edile-
mez ve hijyenik açıdan kullanımları doğru
değildir. Bu tür mutfak eşyalarının bulaşık
makinesinde yıkanması tavsiye edilmez.

• Deterjan, uygun olmayan koşullarda sak-
lanmıştır. >>> Toz deterjan kullanıyorsa-
nız, deterjan paketini nemli yerlerde sak-
lamayın. Mümkünse ağzı kapaklı bir sak-
lama kabında muhafaza edin. Saklama
kolaylığı açısından tablet deterjan kullan-
manızı öneririz.

Bulaşıklarda kireç izi kalıyor ve cam eş-
yalar puslu bir görünüm alıyor
• Parlatıcı yetersizdir. >>> Parlatıcı eksikliği

uyarı göstergesini kontrol ederek gere-
kirse parlatıcı ilave edin. Makinede yete-
rince parlatıcı varsa parlatıcı ayarını yük-
seltin.

• Su sertlik ayarı düşüktür veya tuz seviyesi
yetersizdir. >>> Şebeke suyunun sertliğini
doğru şekilde ölçerek su sertlik ayarını
kontrol edin.

• Tuz kaçağı vardır. >>> Tuz doldururken
dolum ağzının etrafına dökmemeye özen
gösterin. Tuz doldurduktan sonra tuz haz-
nesi kapağının kapandığından emin olun.
Ön yıkama programını çalıştırarak ma-
kine içine dökülen tuzları temizleyin. Ka-
pak altında kalan tuz taneleri ön yıkama
adımında çözüneceği ve bu nedenle ka-
pak gevşeyebileceği için, program so-
nunda kapağı bir kez daha kontrol edin.

Makinenin içinde farklı bir koku var
• Yeni bir makinenin kendisine özgü bir ko-

kusu vardır. Bu koku birkaç yıkama so-
nunda kaybolacaktır.

• Filtreler tıkanmıştır. >>> Filtre sisteminin
temiz olup olmadığını kontrol edin. Filtre
sistemini “Temizlik ve bakım” bölümünde
gösterildiği şekilde düzenli aralıklarla te-
mizleyin.

• Parlatıcı haznesine koku yapabilecek
kimyasallar konulmuştur. >>> Sirke, elde
yıkama deterjanı, kireç çözücü gibi kimya-
sallar kullanmayın.

• Kirli bulaşıklar bulaşık makinesinde 2-3
gün bekletilmiştir. >>> Bulaşıkları maki-
neye koyduktan sonra makineyi hemen
çalıştırmayacaksanız, bulaşıkların üzerin-
deki kirleri alın ve iki günde bir deterjansız
Ön Yıkama programını çalıştırın. Bu tür
durumlarda makine içinde koku oluşma-
sını önlemek için makinenin kapağını tam
kapatmayın. Ayrıca piyasada bulunan
koku giderici ve makine temizleyici ürün-
leri de kullanabilirsiniz.

Bulaşıklarda pas lekesi, kararma, yüzey
bozulması
• Tuz kaçağı vardır. >>> Tuz, metal yüzey-

lerde bozulmaya ve paslanmaya neden
olabilir. Tuz doldururken dolum ağzının
etrafına dökmemeye özen gösterin. Tuz
doldurduktan sonra tuz haznesi kapağı-
nın kapandığından emin olun. Ön yıkama
programını çalıştırarak makine içine dö-
külen tuzları temizleyin. Kapak altında ka-
lan tuz taneleri ön yıkama adımında çözü-
neceği ve bu nedenle kapak gevşeyebile-
ceği için, program sonunda kapağı bir kez
daha kontrol edin.

• Tuzlu yiyecek artıkları bulaşıklar üzerinde
uzun süre kalmıştır. >>> Bu tür yiyecek-
lerle kirlenmiş çatal kaşıklar makinede
bekletilecekse, ön yıkama yapılarak kirler
parça yüzeyinden uzaklaştırılmalı veya
bulaşıklar bekletilmeden yıkanmalıdır.

• Elektrik tesisatında topraklama hattı yok-
tur. >>> Makinenizin gerçek toprak hat-
tına bağlı olup olmadığını kontrol edin.
Aksi takdirde makine içinde oluşan statik
elektrik metal eşyaların yüzeyinde ark ya-
pıp çukurcuklar oluşturarak yüzeydeki ko-
ruyucu tabakayı ortadan kaldırır ve karar-
maya neden olur.

• Çamaşır suyu gibi yoğun temizleyici mad-
deler kullanılmıştır. >>> Metal yüzeyler-
deki koruyucu tabaka, çamaşır suyu gibi
temizleyicilerle temas ettiğinde zarar gö-
rür ve zaman içinde etkisini yitirir. Bula-
şıklarınızı çamaşır suyuyla yıkamayın. Ça-
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maşır suyu kullanarak yıkama yapmak is-
tiyorsanız bulaşık makinenizin çamaşır
suyu ile yıkama sağlayan özel aparatı ve
fonksiyonu olmalıdır. Bu aparat ve fonksi-
yon ile uygun miktarda çamaşır suyu
doğru adımda yıkama ortamına alınır, hij-
yenik etkisinden faydalanılır ve en iyi şe-
kilde durulanır.

• Özelikle bıçak gibi metal eşyalar kullanım
amacı dışında kullanılmıştır. >>> Bıçakla-
rın konserve açma gibi amaçlarda kulla-
nılması durumunda uçlarındaki koruyucu
tabaka zarar görür. Metal mutfak eşyala-
rını, kullanım amacı dışunda kullanmayın.

• Çatal bıçaklar düşük kaliteli paslanmaz
çelikten üretilmiştir. >>> Bu tür parçaların
paslanması kaçınılmazdır, bulaşık maki-
nelerinde yıkanmamalıdır.

• Daha önceden paslanmış mutfak eşyaları
bulaşık makinesinde yıkanmıştır. >>> Yı-
kama esnasında paslı bir eşyadaki pas,
diğer paslanmaz çelik yüzeylere göç edip
o yüzeylerde de pas oluşmasına neden
olabilir. Bu tür parçalar bulaşık makinele-
rinde yıkanmamalıdır.

Deterjan kutusunda deterjan kalıntısı
var.
• Deterjan, yıkama işleminden uzun bir süre

önce koyulmuştur. >>> Deterjanı, yıka-
mayı başlatmadan hemen önce koymaya
özen gösterin.

• Yıkama sırasında deterjan bölmesi kapa-
ğının açılması engellenmiştir. >>> Bula-
şıkları, deterjan bölmesi kapağının açıl-
masını ve bölmenin içine pervanelerden
su gitmesini engellemeyecek şekilde yer-
leştirin.

• Deterjan, uygun olmayan koşullarda sak-
lanmıştır. >>> Toz deterjan kullanıyorsa-
nız, deterjan paketini nemli yerlerde sak-
lamayın. Mümkünse ağzı kapaklı bir sak-
lama kabında muhafaza edin. Saklama
kolaylığı açısından tablet deterjan kullan-
manızı öneririz.

• Pervane delikleri tıkanmıştır. >>> Alt veya
üst pervane delikleri limon çekirdeği gibi
yemek kalıntıları ile tıkanmış olabilir. Per-

vaneleri “Temizlik ve bakım” bölümünde
gösterildiği gibi düzenli aralıklarla temiz-
leyin.

Mutfak eşyalarının üzerindeki desenler
ve süslemeler siliniyor.
• Desenli bardaklar ve sır üstü desenli por-

selenler bulaşık makinesinde yıkanmaya
uygun değildir. Cam ve porselen sofra ta-
kımı üreticileri, bu tür mutfak eşyalarının
bulaşık makinesinde yıkanmasını tavsiye
etmemektedir.

Bulaşıklar çiziliyor.
• Alüminyumdan üretilen veya alüminyum

içeren mutfak gereçleri ve aksesuarları
bulaşık makinesinde yıkanmamalıdır.

• Tuz kaçağı vardır. >>> Tuz doldururken
dolum ağzının etrafına dökmemeye özen
gösterin. Etrafa saçılan tuzlar çizilmeye
sebep olabilir. Tuz doldurduktan sonra
tuz haznesi kapağının kapandığından
emin olun. Ön yıkama programını çalıştı-
rarak makine içine dökülen tuzları temiz-
leyin. Kapak altında kalan tuz taneleri ön
yıkama adımında çözüneceği ve bu ne-
denle kapak gevşeyebileceği için, prog-
ram sonunda kapağı bir kez daha kontrol
edin.

• Su sertlik ayarı düşüktür veya tuz seviyesi
yetersizdir. >>> Şebeke suyunun sertliğini
doğru şekilde ölçerek su sertlik ayarını
kontrol edin.

• Bulaşıkların uygun yerleştirilmemesi. >>>
Bardakları ve diğer cam mutfak eşyalarını
sepetlere yerleştirirken diğer bulaşıklara
değil sepetin kenarına, raflarına veya bar-
dak destek teline dayayın. Yıkama esna-
sında suyun çarpma etkisiyle iki bardağın
veya yıkanan başka bulaşıkların birbirine
bulaşığa çarpması yüzeylerde çizilmeye /
kırılmaya sebep olabilir.

• Cam bardaklarda, elle silindiğinde çıkma-
yan puslu, süt bulaşığı görünümünde bir
leke kalıyor. Işığa tutulduğunda ma-
vimsi / gökkuşağı renkli bir görünüm or-
taya çıkıyor.

• Fazla parlatıcı kullanılmıştır. >>> Parlatıcı
ayarını düşürün. Parlatıcı doldururken et-
rafa taşan parlatıcıyı mutlaka temizleyin.
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• Yumuşak su nedeniyle camda korozyon
meydana gelmiştir. >>> Şebeke suyunun
sertliğini doğru şekilde ölçerek su sertlik
ayarını kontrol edin. Şebeke suyunuz yu-
muşaksa (<5 dH) tuz kullanmayın. Daha
yüksek sıcaklıkta yıkama yapan program-
lar kullanın (60-65 derece gibi). Ayrıca pi-
yasada bulunan cam koruyuculu deter-
janları da kullanabilirsiniz.

Makinede köpük oluşuyor.
• Bulaşıklar makineye yerleştirilmeden

önce, bulaşık deterjanıyla elde yıkanmış
ve ardından durulanmadan makineye ko-
yulmuştur. >>> Elde yıkama bulaşık deter-
janlarında köpük kontrolü yoktur. Bulaşık-
ları makineye koymadan önce deterjanla
elde yıkamanıza gerek yoktur. Bulaşık yü-
zeyindeki kaba kirleri suyla akıtmanız
veya kağıt peçete ya da çatal ile sıyırma-
nız yeterlidir.

• Parlatıcı doldururken makinenin içine par-
latıcı dökülmüştür. >>> Parlatıcı dolduru-
lurken makinenin içine dökmemeye özen
gösterin. Etrafa dökülen parlatıcıyı kağıt
peçete / havlu yardımıyla temizleyin.

• Parlatıcı bölmesinin kapağı açık unutul-
muştur. >>> Parlatıcı doldurduktan sonra
parlatıcı bölmesinin kapağını kapattığınız-
dan emin olun.

Mutfak eşyaları kırılıyor.
• Bulaşıklar düzensiz yerleştirilmiştir. >>>

Bulaşıkları, kullanma kılavuzunda belirtil-
diği gibi yerleştirin.

• Sepetler aşırı yüklenmiştir. >>> Sepetleri
kapasitelerinin üzerinde yüklemeyin.

• Program bittikten sonra bulaşık makine-
sinde su kalıyor.

• Filtreler tıkanmıştır. >>> Filtre sisteminin
temiz olup olmadığını kontrol edin. Filtre
sistemini “Temizlik ve bakım” bölümünde
gösterildiği şekilde düzenli aralıklarla te-
mizleyin.

• Tahliye hortumu tıkanmıştır / bloke ol-
muştur. >>> Tahliye hortumunu kontrol
edin. Gerekirse çıkarıp tıkanıklığı giderin
ve montaj talimatında belirtildiği gibi tek-
rar takın.

10 FERAGATNAME / UYARI
Bazı (basit) arızalar; aşağıdaki talimatlar
dahilinde yapılmaları şartıyla; herhangi bir
güvenlik sorunu yaratmadan ya da güvenli
olmayan kullanıma sebebiyet vermeden, ni-
hai kullanıcılar tarafından tamir edilebilir.
(“Kendim Tamir Etmek İstiyorum” bölü-
müne bakınız.)
Bu nedenle, “Kendim Tamir Etmek İstiyo-
rum” bölümünde nihai kullanıcılar tarafın-
dan tamir edilebileceği belirtilmiş olan par-
çalar dışında, güvenlik sorunlarını önlemek
amacıyla kesinlikle yetkili servis istasyonu
tarafından tamir önerilir ve Beko ürün ga-
rantisinin devam edebilmesi için zorunlu-
dur.

KENDİM TAMİR ETMEK İSTİYORUM
Nihai kullanıcılar tarafından gerçekleştiri-
lecek tamir işlemi şu yedek parçalar dahi-
linde yapılabilir: Harici Güç Kaynakları,
Uzaktan Kumanda. (Güncel yedek parça lis-

tesine 1 Mart 2021 itibariyle https://
www.beko.com.tr/destek adresinden ulaşı-
labilir)
Ayrıca, ürün güvenliğini sağlamak ve ciddi
yaralanma riskini önlemek için, tamir işlemi,
kullanma kılavuzunda veya https://
www.beko.com.tr/destek adresinde bulu-
nan talimatlara göre yapılmalıdır. Güvenliği-
niz için, herhangi bir tamir işlemi gerçekleş-
tirmeden önce ürünün fişini çekin.
Nihai kullanıcılar tarafından, kullanma kıla-
vuzlarında belirtilen ya da https://
www.beko.com.tr/destek adresinde bulu-
nan talimatlara uygun yapılmayan ve
https://www.beko.com.tr/destek adresin-
den ulaşılan güncel parça listesinde yer
alan parçalar dışındaki parçalara uygulanan
tamir işlem ya da girişimleri nedeniyle olu-
şabilecek güvenlik sorunlarından Beko so-
rumlu tutulamaz. Böyle bir durumda Beko
ürün garantisi geçersiz olacaktır.
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Bu nedenle nihai kullanıcıların yukarıda be-
lirtilen yedek parçalar dışında kalan parça-
lar için tamir işlemlerini kendilerinin gerçek-
leştirmekten kaçınmaları ve gereksinim ol-
ması durumunda yetkili servis istasyonuna
başvurmaları şiddetle tavsiye edilir. Nihai
kullanıcıların bu tür tamir girişimleri güven-
lik sorunlarına neden olabilir; ürüne zarar
verebilir ve sonrasında yangın, su baskını,
elektrik çarpması ve ciddi kişisel yaralan-
malara neden olabilir.

Listelenenlerle sınırlı olmamak kaydıyla, şu
parçaların tamir işlemleri yetkili servis is-
tasyonları tarafından yapılmalıdır: Dahili
Güç Kaynağı, Kapasitörler, Batarya ve Akü-
mülatörler vb.
Üretici/satıcı, son kullanıcıların yukarıda be-
lirtilenlere uygun davranmadığı herhangi bir
durumdan sorumlu tutulamaz.
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11 Müşteri Hizmetleri
11.1 Müşteri Hizmetleri Politikası
Müşterilerimizin istek ve önerilerini her kanaldan karşılamaktan mutluluk duyarız.

Kanallarımız:

Çağrı Merkezimiz:

0850 210 0 888

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarından alan
kodu çevirmeden arayın*)

Diğer Numaramız:

0216 585 8 888

- Çağrı Merkezimiz haftanın 7 günü 24 saat hizmet ver-
mektedir.

- Çağrı Merkezimiz ile yaptığınız görüşmeler iletişim
hizmeti aldığınız operatör firma tarafından sizin için ta-
nımlanan tarifeye göre ücretlendirilir.

- Sabit veya cep telefonlarınızdan alan kodu tuşlama-
dan çağrı merkezi numaramızı arayarak ürününüz ile il-
gili arzu ettiğiniz hizmeti talep edebilirsiniz.

Whatsapp Numaramız: 0544 444 0 888

Faks Numaramız: 0216 423 2353

Web Adresimiz: https://www.beko.com.tr/destek

E-posta Adresimiz:

musteri.hizmetleri@beko.com

Destek ve Bilgi Merkezi:

https://destekvebilgimerkezi.arcelik.com.tr/s/

Sosyal Medya Hesaplarımız:

https://www.instagram.com/bekoturkiye/

https://twitter.com/beko_tr

https://www.facebook.com/bekoturkiye/

https://www.youtube.com/user/BekoChannel

Posta Adresimiz:

Arçelik A.Ş. Karaağaç Caddesi No:2-6 34445,

Sütlüce / İSTANBUL

Bayilerimiz:

https://www.beko.com.tr/yetkili-saticilar/

Yetkili Servislerimiz:

https://www.beko.com.tr/yetkili-servis

- Tüm yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret Bakanlığı
tarafından oluşturulan “Servis Bilgi Sistemi’nde (www.ser-
vis.gov.tr) yer almaktadır.

- Yedek parça malzemeleri yetkili servislerimizden temin
edilebilir.

Müşterilerimizden iletilen istek ve önerilerin Arçelik’e ulaştığı bilgisini, müşteri profili ayrımı yapılmaksızın kendilerine
24 saat içinde veririz.

Müşteri Hizmetleri sürecimiz:

Müşterilerimizin istek ve önerilerini;

- İzlenebilir, raporlanabilir, şeffaf ve güvenli tek bir bilgi havuzunda toplarız.

- Yasal düzenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik içinde ele alır ve değerlendiririz.

- Bu geri bildirimleri süreçlerimizin daha mükemmel hale getirilmesinde kullanırız.

Arçelik olarak, mükemmel müşteri deneyimini yaşatmayı ana ilke olarak kabul eder, müşteri odaklı bir yaklaşım be-
nimseriz.

Bütün süreçlerimizi yönetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir yapı geliştirilmesini sağlarız. Yöne-
tim hedeflerini de bu sistem üzerinden besleriz.

Aşağıdaki önerilere uymanızı rica ederiz.

Ürününüzü aldığınızda Garanti belgesini Yetkili Satıcınıza onaylattırınız.

Ürününüzü kullanma kılavuzu esaslarına göre kullanınız.

Ürününüz ile ilgili hizmet talebiniz olduğunda yukarıdaki telefon numaralarından Çağrı Merkezimize başvurunuz.

Hizmet için gelen teknisyene “teknisyen kimlik kartı”nı sorunuz.

İşiniz bittiğinde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fişi” istemeyi unutmayınız. alacağınız “Hizmet Fişi” , ilerde ürü-
nünüzde meydana gelebilecek herhangi bir sorunda size yarar sağlayacaktır.

Ürünün kullanım ömrü: 10 yıldır. (Ürünün fonksiyonunu yerine getirebilmesi için gerekli yedek parça bulundurma sü-
resi)

https://destekvebilgimerkezi.arcelik.com.tr/s/


TR / 55



TR / 56

Uygun Kullanım ve Garanti ile İlgili Dik-
kat Edilmesi Gereken Hususlar;
Aşağıda belirtilen sorunların giderilmesi üc-
ret karşılığında yapılır. Bu durumlar için ga-
ranti şartları uygulanmaz;
1.Kullanım hatalarından kaynaklı hasar ve
arızalar,
2.Malın tüketiciye tesliminden sonra yük-
leme, boşaltma, taşıma vb. sırasında olu-
şan hasar ve arızalar,
3.Malın kullanıldığı yerin elektrik (priz, geri-
lim, topraklama vb.), su (su basıncı, musluk
kaynaklı meydana gelen hasar ve arızalar,
4.Doğa olayları ve yandın, su baskını vb.
kaynaklı meydana gelen hasar ve arızalar,
5.Malın tanıtma ve kullanma kılavuzlarında
yer alan hususlara aykırı kullanılmasından
kaynaklı hasar ve arızalar,
6.Malın, 6502 sayılı Tüketici Korunması
Hakkındaki Kanununda tarif edilen şekli ile
ticari veya mesleki amaçlarla kullanımı du-
rumunda ortaya çıkan hasar ve arızalar,
7.Mala yetkisiz kişiler tarafından bakım,
onarım veya başka bir nedenle müdahale
edilmesi durumlarında mala verilmiş ga-
ranti sona erecektir.
8.Garanti uygulaması sırasında değiştirilen
malın garanti süresi, satın alınan malın ka-
lan garanti süresi ile sınırlıdır.
Arçelik A.Ş. tarafından üretilmiştir.
Menşei: Türkiye







Kullanım Hataları ve Garanti ile İlgili Dikkat Edilmesi Gereken Husus-
lar

Aşağıda belirtilen sorunların giderilmesi ücret karşılığında yapılır. Bu durumlar için garanti
şartları uygulanmaz;
1. Kullanım hatalarından kaynaklanan hasar ve arızalar,
2. Malın tüketiciye tesliminden sonraki yükleme, boşaltma, taşıma vb. sırasında oluşan

hasar ve arızalar,
3. Malın kullanıldığı yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basıncı, musluk

vb.), doğalgaz, telefon, internet vb. şebekesi ve/veya altyapısı (gider, zemin, ortam vb.)
kaynaklı meydana gelen hasar ve arızalar,

4. Doğa olayları ve yangın, su baskını vb. kaynaklı meydana gelen hasar ve arızalar,
5. Malın tanıtma ve kullanma kılavuzlarında yer alan hususlara aykırı kullanılmasından

kaynaklanan hasar ve arızalar,
6. Malın, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkındaki Kanununda tarif edilen şekli ile ti-

cari veya mesleki amaçlarla kullanımı durumunda ortaya çıkan hasar ve arızalar,
7. Mala yetkisiz kişiler tarafından bakım, onarım veya başka bir nedenle müdahale edil-

mesi durumlarında mala verilmiş garanti sona erecektir.

Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan ga-
ranti süresi ile sınırlıdır.

Arçelik A.Ș. tarafından üretilmiştir.
Menşei: Türkiye




	 Lütfen önce bu kılavuzu okuyun!
	 İçindekiler
	1 Güvenlik Talimatları
	1.1 Kullanım Amacı
	1.2 Çocuk, savunmasız kişi ve evcil hayvan güvenliği
	1.3 Elektrik güvenliği
	1.4 Taşıma Güvenliği
	1.5 Kurulum Güvenliği
	1.6 Kullanım Güvenliği
	1.7 Bakım ve Temizlik Güvenliği
	1.8 İç Aydınlatma Ampulü Değişimi
	1.9 Bakım ve Temizlik Güvenliği
	1.10 Ek Isıtıcı

	2 Çevre Talimatları
	2.1 AEEE Yönetmeliğine Uyum ve Atık Ürünün Elden Çıkarılması
	2.2 Ambalaj Bilgisi
	2.3 Test Enstituleri İçin Not
	2.4 Standart uygunluğu ve test bilgileri / AT uygunluk beyanı
	2.5 Bu bölüm Wifi özelliği içeren ürünler için geçerlidir.
	2.6 Enerji Etiketi

	3 Teknik Özellikler
	4 Genel Görünüm
	5 Kurulum
	5.1 Kurulum için doğru yer
	5.2 Su şebekesine bağlanması
	5.3 Su giderine bağlanması
	5.4 Ayakların ayarlanması
	5.5 Elektrik bağlantısı

	6 Ön hazırlık
	6.1 Enerji tasarrufu için yapılması gerekenler
	6.2 Su yumuşatma sistemi
	6.3 Su Yumuşatma Sisteminin Ayarlanması
	6.4 Tuzun doldurulması
	6.5 Deterjan
	6.6 Parlatıcı
	6.7 Bulaşık makinesinde yıkanması uygun olmayan parçalar
	6.8 Bulaşıkların makineye yerleştirilmesi
	6.9 Çatal kaşık sepeti
	6.10 Çatal kaşık sepeti
	6.11 Katlanabilir alt sepet telleri
	6.12 Tepsi Yıkama Destek Parçası
	6.13 Alt sepet çok amaçlı / yükseklik ayarlı servis rafı
	6.14 Alt sepet şişe teli
	6.15 Üst sepet çok amaçlı servis rafı
	6.16 Alt Sepet Şişe ve Tabak Tutucu Parça
	6.17 Üst sepet yüksekliğinin ayarlanması
	6.18 Üst sepet yüksekliğinin ayarlanması
	6.19 Üst sepet yüksekliğinin ayarlanması
	6.20 Yükseklik Ayarlı Üst Sepet Rafı
	6.21 Katlanabilir üst sepet telleri
	6.22 Tavan çatal kaşık sepeti
	6.23 Tavan çatal kaşık sepeti 
	6.24 Alt Pervane
	6.25 Üst Pervane

	7 Ürünün çalıştırılması
	7.1 Program bilgileri ve ortalama tüketim değerleri tablosu
	7.2 Ek fonksiyonlar
	7.3 Ayarlar Menüsü Altındaki Fonksiyonlar
	7.4 Homewhiz Fonksiyonu
	7.5 İndirilebilir Programın Değiştirilmesi
	7.6 Homewhiz Destek Servis Özelliği (B8)
	7.7 Programın Başlatılması
	7.8 Programın Sıfırlanması / İptal Edilmesi
	7.9 Tuz Eksikliği Uyarı Göstergesi
	7.10 Parlatıcı Eksikliği Uyarı Göstergesi
	7.11 Parlatıcı Miktarının Ayarlanması
	7.12 Program Sonu

	8 Bakım ve Temizlik
	8.1 Bakım ve temizlik
	8.2 Filtrelerin temizlenmesi
	8.3 Hortum filtresinin temizlenmesi
	8.4 Pervanelerin temizlenmesi
	8.5 Mikrofiltre Temizleme Mekanizması
	8.6 Deep Wash Pervane Temizliği

	9 Sorun Giderme
	9.1 Hata Kodları, Sebepleri ve Çözümler
	9.2 Sorun giderme

	10 FERAGATNAME / UYARI
	11 Müşteri Hizmetleri
	11.1 Müşteri Hizmetleri Politikası


